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Автоматично згенерований опис]
ВИШНІВСЬКА СІЛЬСЬКА РАДА
77 СЕСІЯ VІІІ СКЛИКАННЯ

Р І Ш Е Н Н Я

11 серпня 2026 року                                                                                            №77/8

Про затвердження Статуту Вишнівської 
сільської територіальної громади

Відповідно до статті 19, пункту 48 частини 1 статті 26 Закону україни «Про місцеве самоврядування в Україні», пункту 2 Положення про державну реєстрацію статутів територіальних громад, затвердженого Постановою Кабінету Міністрів України від 27.07.1998 № 1150, з метою створення сприятливих умов для повної реалізації жителями Вирівської сільської територіальної громади права на участь у здійсненні місцевого самоврядування, розвитку інститутів безпосередньої участі громадян у вирішенні питань місцевого значення, врахування історичних, національно-культурних, соціально-економічних та інших особливостей місцевого самоврядування на території громади, враховуючи рекомендації постійної  комісії з питань  законності, депутатської діяльності, освіти, культури та соціального захисту населення, сільська рада 

ВИРІШИЛА:

1.Затвердити Статут Вишнівської сільської територіальної громади, що додається.
2.Визнати  таким, що втратило чинність рішення сесії Вишнівської сільської ради від 18 жовтня 2021 року «Про затвердження Статуту Вишнівської сільської територіальної громади в новій редакції».
3.Контроль за виконанням цього рішення покласти на постійну комісію  з питань  законності, депутатської діяльності, освіти, культури та соціального захисту населення.


Сільський голова		                                                                   Віктор СУЩИК
Ірина Богуш, 32342
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СТАТУТ
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с. Вишнів
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ПРЕАМБУЛА

Вишнівська сільська рада від імені та у інтересах Вишнівської сільської територіальної громади, усвідомлюючи свою відповідальність перед жителями Вишнівської сільської територіальної громади  (далі – жителі громади), ураховуючи історичні, національно-культурні та соціально-економічні традиції місцевого самоврядування у Вишнівській сільській територіальній громаді, з метою встановлення загальних, чітких, недискримінаційних і прозорих механізмів реалізації права участі жителів у вирішенні питань місцевого значення, забезпечення балансу приватних та публічних інтересів у Вишнівській сільській територіальній громаді, керуючись Конституцією України, Європейською хартією місцевого самоврядування, Законом України «Про місцеве самоврядування в Україні» та іншими законодавчими актами України, затверджує цей Статут.

Статут Вишнівської сільської територіальної громади (далі за текстом – Статут) є основним локальним нормативно-правовим актом, що затверджується сільською радою від імені та в інтересах територіальної громади на основі Конституції України, Європейської хартії місцевого самоврядування, Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», інших актів законодавства України з метою врахування історичних, національно-культурних, соціально-економічних та інших особливостей здійснення місцевого самоврядування та забезпечення реалізації права жителів на участь у вирішенні питань місцевого значення.
Інші акти органів і посадових осіб місцевого самоврядування Вишнівської сільської територіальної громади повинні прийматися з урахуванням положень Статуту та відповідати йому.
Внесення змін до Статуту здійснюється сільською радою. Пропозиції щодо внесення змін та доповнень до Статуту мають право подавати на розгляд сільським головою, депутатами ради, а також жителі в порядку внесення місцевої ініціативи.
Рішення про затвердження Статуту, Статут, його додатки, рішення про внесення змін до Статуту набирають чинності з дня їх офіційного оприлюднення, якщо сільською радою не встановлено пізніший строк введення цих актів у дію.


РОЗДІЛ І ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Вишнівська сільська територіальна громада
1. Вишнівська сільська територіальна громада (далі – територіальна громада, Громада) жителі, об’єднані постійним проживанням у межах населених пунктів Громади: с.Вишнів, с. Коцюри, с. Бабаці, с. Радехів, с. Чмикос, с. Вижгів, с.Римачі, с.Бережці, с. Ладинь, с. Мосир, с. Пустинка, с. Машів, с. Олеськ, с.Глинянка, с.Штунь, с. Замлиння, с. Висоцьк, с. Терехи, с. Приріччя, с. Хворостів, с. Руда Ковельського району Волинської області, утворена шляхом добровільного приєднання суміжних сіл та на підставі визначених Урядом адміністративних центрів та затверджених територій територіальних громад.
2. Житель громади - громадянин України, який задекларував або зареєстрував місце проживання на території територіальної громади або фактичне місце проживання/перебування якого підтверджується довідкою про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи (далі -житель, який проживає).
3. Адміністративний центр територіальної громади – село Вишнів, в якому розміщений її орган місцевого самоврядування. Жителям усіх населених пунктів Громади забезпечені максимально зручні умови для відвідування адміністративного центру.
4. Адміністративний центр територіальної громади розташований у 105 км від обласного центру м. Луцьк, у 43 км від районного центру м. Ковель.
5. Територіальна громада має єдиний представницький орган – Вишнівську сільську раду (далі- рада, сільська рада).

Стаття 2. Територія територіальної громади
1. Територія територіальної громади – нерозривна територія, в межах якої територіальна громада здійснює свої повноваження щодо вирішення питань місцевого значення відповідно до Конституції і законів України, як безпосередньо, так і через органи місцевого самоврядування.
2. Територія Вишнівської сільської територіальної громади є невід’ємною складовою території Волинської області та України.
3. Територією Громади є землі, окреслені межею села. Межа села – це умовна замкнена лінія на поверхні землі, що відокремлює територію Громади від інших територій Громад. Межа Вишнівської сільської територіальної громади встановлено відповідно до Проекту землеустрою щодо встановлення меж території Громади та зареєстровано в Державному земельному кадастрі, площа становить 49847,3073 га.
4. Використання для містобудівних потреб території Громади здійснюється відповідно до комплексного плану просторового розвитку, генеральних планів населених пунктів, що входять до складу Територіальної громади, Детальних планів територій та чинного законодавства України.
5. Використання території за межами населених пунктів в межах територіальної громади відбувається за погодженням органів місцевого самоврядування Вишнівської сільської територіальної громади з урахуванням громадських інтересів, що не порушує вимог законодавства.

Стаття 3. Символіка територіальної громади
1. Територіальна громада має власну символіку – герб та прапор, які відображають історичні, культурні, духовні особливості та традиції територіальної громади.
[image: ]

Опис герба: основою герба  є щит з заокругленою донизу нижньою частиною. Щит вертикально розміщений: у правому червоному полі - срібний рівнораменний хрест, що торкається кінцями країв, в лівому синьому - золотий ріг достатку наповнений цвітом та стиглими ягодами вишні.
Картуш увінчує «сільська» корона, що додатково підкреслює статус адміністративного центру с. Вишнів.
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Вміст на основі ШІ може бути неправильним.]
Опис прапора: прапор  – це квадратне полотнище, зі співвідношенням сторін 1:1, на червоному тлі якого, білий широкораменний хрест (сучасний символ Волині), вгорі на зеленій смузі (завширшки 1/3 до 2/3 ширини прапора) три білі стилізовані квітки вишні.
Також можливий варіант : квадратне полотнище складається з двох вертикальних смуг (співвідношення ширин 1/2). На зеленій (від древка) відповідно три білі квітки вишні; на червоній, з вільного краю білий широкораменний хрест.
2. До місцевої атрибутики належить логотип територіальної громади, який розроблено з метою популяризації Громади, її історико-культурної спадщини, туристичного потенціалу, формування позитивного сприйняття Громади в межах України та за кордоном.
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Вміст на основі ШІ може бути неправильним.]


3. Опис та порядок використання символіки територіальної громади визначається окремим Положенням, яке затверджується рішенням Вишнівської сільської ради.

Стаття 4. Місцеві свята
1. Перелік місцевих свят та пам’ятних дат затверджується виконавчим комітетом Вишнівської сільської ради.

Стаття 5. Відзнаки та нагороди територіальної громади
1. Вишнівська сільська рада може присвоїти звання «Почесний громадянин Вишнівської сільської територіальної громади» за значний внесок у соціальний, економічний та культурний розвиток громади, становлення та розбудову незалежної Української держави; утвердження української національної свідомості, активну громадську та благодійну діяльність; мужність та відвагу; забезпечення законності, прав і свобод громадян; інші заслуги перед громадою та Україною громадянам України або громадянам інших держав, а також матері/батьку загиблого (померлого) Захисника чи Захисниці України, які зареєстровані та проживають на території Вишнівської сільської територіальної громади (у тому числі посмертно), відповідно до Положення про присвоєння звання «Почесний громадянин Вишнівської сільської територіальної громади».
2. Вишнівська сільська рада може відзначати громадян України, іноземців, трудові колективи, підприємства, установи та організації Почесною грамотою Вишнівської сільської ради та Подякою Вишнівської сільської ради відповідно до Положення про Почесну грамоту Вишнівської сільської ради та Подяку Вишнівської сільської ради за вагомі здобутки у забезпеченні розвитку економічної, освітньої, соціальної, культурної, військової, громадської та інших сфер діяльності Вишнівської сільської територіальної громади, проведенні заходів щодо забезпечення законності, прав і свобод громадян, а також за сумлінну працю, вагомі досягнення у виробничій, соціально-культурній, науковій, освітній, військовій, правоохоронній, творчій, спортивній, громадській та інших сферах діяльності, активну участь у вихованні підростаючого покоління, миротворчу, волонтерську та благодійну діяльність, захист державних інтересів України, зразкове виконання службових обов’язків, а також з нагоди державних, професійних свят, пам’ятних та ювілейних дат.
3. Вишнівська сільська рада може засновувати інші почесні нагороди та відзнаки, положення про які затверджуються її рішенням.
4. Розгляд питання про присвоєння почесного звання громади чи про відзначення Подякою та Почесною грамотою ініціюється сільським головою, секретарем сільської ради, першим заступником сільського голови, старостою, головами постійних депутатських комісій сільської ради, керівниками виконавчих органів сільської ради, керівниками органів державної влади, а також керівниками підприємств, установ і організацій незалежно від форм власності, командуванням військових частин, громадськими організаціями тощо.

РОЗДІЛ ІІ. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ЖИТЕЛІВ У ВИРІШЕННІ ПИТАНЬ МІСЦЕВОГО ЗНАЧЕННЯ, ГАРАНТІЇ ЇХ ПРАВ

Стаття 6. Права жителів
1. Задоволення соціально-побутових, економічних, безпекових, культурно-духовних потреб осіб, які проживають на території Громади складають основну мету діяльності органів місцевого самоврядування.
2. Права жителів громади на участь у вирішенні питань місцевого значення, гарантовані Конституцією України та законами України, не можуть бути обмежені.
3. При вирішенні питань місцевого значення жителі мають право:
1)    на безпечне та комфортне для проживання в Громаді;
2) одержувати повну та достовірну інформацію про діяльність Вишнівської сільської ради, Вишнівського сільського голови, виконавчих органів Вишнівської сільської ради та посадових осіб місцевого самоврядування у спосіб, що забезпечує доступність її сприйняття, у тому числі у форматі легкого читання, згідно з вимогами законодавства;
3)	на особистий прийом депутатами сільської ради, сільським головою, іншими посадовими особами місцевого самоврядування;
4)	ознайомлюватися з проєктами нормативно-правових актів, рішень органів і посадових осіб місцевого самоврядування;
5)	одержувати копії актів органів та посадових осіб місцевого самоврядування у порядку, визначеному законодавством;
6)	подавати індивідуальні та колективні звернення органам і посадовим особам місцевого самоврядування, одержувати на них відповіді у встановлені законодавством строки;
7)	бути присутніми на засіданнях Ради, її постійних комісій, виконавчого комітету Ради в порядку, встановленому цим Статутом, регламентами Ради та її виконавчого комітету, положенням про постійні комісії Ради;
8)	на виступ на пленарному засіданні Ради, засіданні постійної комісії у порядку, встановленому Радою, на засіданні виконавчого комітету Ради в порядку, встановленому виконавчим комітетом;
9)	брати участь у плануванні та розподілі коштів місцевого бюджету;
10)	бути включеними у встановленому порядку до складу консультативно-дорадчих органів при органах та/або посадових особах місцевого самоврядування;
11)	брати участь у здійсненні контролю за діяльністю органів і посадових осіб місцевого самоврядування у порядку й у формах, встановлених законодавством України;
12)	оскаржувати рішення, дії чи бездіяльність органів та посадових осіб місцевого самоврядування відповідно до Кодексу адміністративного судочинства України або Закону України «Про адміністративну процедуру»;
13)	брати участь у створенні та діяльності органів самоорганізації населення;
14)	використовувати різні форми участі територіальної громади в місцевому самоврядуванні, визначених цим Статутом, а також іншими рішеннями Ради та законодавством ;
15)   входити до складу наглядових або спостережних рад юридичних осіб, що перебувають у комунальній власності територіальної громади, у порядку, визначеному законодавством;
16)	користуватися іншими правами, передбаченими Конституцією України та іншими нормативно-правовими актами.

	Стаття 7. Обов’язки жителів
1.	Жителі зобов’язані:
1)	Зберігати та розвивати історичні традиції, звичаї  та особливостей Громади, шанобливе ставлення до історії населених пунктів Громади, об’єктів історико-культурної спадщини;
2)	Проявляти повагу до гідності кожної людини, вірувань, традицій, історії, національної та/або етнічної самобутності осіб та/або груп осіб, сприяти забезпеченню рівності інших прав і свобод осіб та/або груп осіб, які проживають чи на інших законних підставах перебувають у межах Вишнівської сільської територіальної громади;
3)   Утримуватися від будь-яких форм дискримінації, у тому числі гендерної;
4)	Сприяти сталому розвитку територіальної громади, забезпечуючи баланс між задоволенням сучасних потреб та захистом інтересів майбутніх поколінь;
5)	Дбайливо ставитися до майна, коштів, землі, природних ресурсів територіальної громади, а також об’єктів спільної власності територіальних громад, Волинської області та Республіки Польщі, розташованих у межах території Громади;
6)	Поважати символіку територіальної громади та населених пунктів, що входять до її складу і використовувати її лише за призначенням;
7)       Сприяти розбудові безбар’єрного простору в Громаді;
8)  Раціонально використовувати енергетичні ресурси, сприяти впровадженню заходів з енергоефективності;
8)	Толерантно ставитись до осіб, які проживають або тимчасово перебувають на території Громади;
9)   Виконувати вимоги актів ради, сільського голови, виконавчого комітету сільської ради, прийняті в межах наданих їм повноважень;
10)    Своєчасно та в повному обсязі сплачувати податки, збори та інші обов’язкові платежі, оплачувати комунальні послуги, роботи і товари, надані комунальними підприємствами відповідно до рішень сільської ради та договорів з постачальниками послуг, робіт, товарів;
11)    Дотримуватись правил забудови, санітарного стану, та інших правил Благоустрою, що діють на території Громади.
2. Перелік обов’язків, передбачений даною статтею не є вичерпним.

Стаття 8. Гарантії прав жителів 
1.	Рада, її депутати, виконавчі органи та посадові особи місцевого самоврядування забезпечують реалізацію прав та законних інтересів жителів у межах, визначених Конституцією та законами України, та відповідно по положень цього Статуту.
2.	Жителям гарантується право на участь у вирішенні всіх питань місцевого значення, віднесених до відання територіальної громади та її органів, у порядку і формах, визначених Конституцією та актами законодавства України, цим Статутом та іншими рішеннями сільської ради її виконавчого комітету, розпорядженнями  сільського голови.
3.	Захист та реалізація прав і свобод людини та громадянина, які закріплені в Конституції та законах України, визначають зміст і спрямованість діяльності органів місцевого самоврядування.
4.	Органи місцевого самоврядування та їх посадові особи у своїй діяльності зобов’язані надавати пріоритетне значення служінню інтересам територіальної громади та забезпеченню усім жителям реальної можливості реалізувати їх права.
5.	Рішення та дії органів і посадових осіб місцевого самоврядування не можуть обмежувати встановлених Конституцією та законами України прав і свобод людини та громадянина.
6.	Реалізація жителями своїх прав, свобод та законних інтересів не повинна призводити до порушення прав і свобод інших осіб, а також інтересів територіальної громади, суспільства чи держави у цілому.

Стаття 9. Соціальна інклюзія, рівні можливості та підтримка зайнятості
1. Рада сприяє забезпеченню рівних прав та можливостей для всіх жителів громади незалежно від віку, статі, інвалідності, стану здоров'я, расового чи етнічного походження, національності, соціального чи майнового стану, місця проживання, статусу внутрішньо переміщеної особи, статусу ветерана війни, учасника бойових дій чи члена їх сім'ї, а також інших ознак, визначених законодавством України.
2. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень сприяють розвитку системи соціальних послуг, забезпеченню їх доступності, а також підтримці осіб і сімей, які перебувають або можуть перебувати у складних життєвих обставинах, відповідно до законодавства України та місцевих програм.
3. Рада у співпраці з територіальними органами державної служби зайнятості, закладами освіти та роботодавцями розробляє і реалізує місцеві програми підтримки зайнятості молоді, довготривало безробітних та внутрішньо переміщених осіб, а також сприяє розвитку підприємництва і соціального підприємництва.
4. Рада під час формування та виконання місцевих бюджетних програм враховує потреби вразливих груп населення та забезпечує прийняття рішень щодо розподілу бюджетних коштів з урахуванням їх впливу на соціальну згуртованість, рівність можливостей і подолання бідності.
5. Органи місцевого самоврядування сприяють розвитку громадської активності, волонтерства, соціального партнерства, інститутів громадянського суспільства та інших форм участі жителів у вирішенні питань місцевого значення.


Стаття 10. Гарантії жителів громади та інших громадян України, які належать до соціально вразливих категорій населення
1. Жителі громади мають право на соціальний захист, гарантований Конституцією України та законами України.
2. Соціальний захист жителів громади є одним із пріоритетних напрямів діяльності ради та здійснюється відповідно до законодавства України на засадах гуманізму, адресності та соціальної справедливості.
3. Для окремих категорій жителів громади, осіб і сімей, які перебувають або можуть перебувати у складних життєвих обставинах, за рахунок коштів місцевого бюджету та інших джерел, не заборонених законодавством, можуть встановлюватися додаткові заходи соціальної підтримки. Перелік таких заходів, порядок їх надання та категорії отримувачів визначаються місцевими цільовими програмами, затвердженими радою.
4. Жителі громади, які перебувають або можуть перебувати у складних життєвих обставинах, мають право на отримання соціальних послуг відповідно до законодавства та державних стандартів.
5. Порядок реалізації прав військовослужбовців, ветеранів війни, внутрішньо переміщених осіб, осіб з інвалідністю, осіб, які перебувають або можуть перебувати у складних життєвих обставинах, та інших соціально вразливих категорій населення на отримання соціальних, освітніх, медичних та інших послуг визначається законодавством України та рішеннями ради.
6. На території громади не допускається дискримінація за будь-якими ознаками, визначеними законодавством України. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень забезпечують рівність прав і можливостей, вживають заходів щодо запобігання та протидії дискримінації, сприяють формуванню соціальної згуртованості та інклюзивності.
7. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень сприяють здійсненню заходів із профілактики складних життєвих обставин, підтримки сімей з дітьми, розвитку сімейних форм виховання дітей, соціальної адаптації та інтеграції осіб, які потребують підтримки.
8. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень сприяють реалізації державної політики у сфері зайнятості населення, професійної адаптації ветеранів війни, розвитку підприємництва, самозайнятості та соціального підприємництва, взаємодіють з органами державної влади, підприємствами, установами, організаціями, інститутами громадянського суспільства, благодійними та міжнародними організаціями щодо реалізації відповідних заходів.


РОЗДІЛ ІІІ. ФОРМИ ТА ПОРЯДОК БЕЗПОСЕРЕДНЬОЇ УЧАСТІ ЖИТЕЛІВ У ВИРІШЕННІ ПИТАНЬ МІСЦЕВОГО ЗНАЧЕННЯ

Стаття 11. Форми участі територіальної громади у вирішенні питань місцевого значення
1. Формами участі територіальної громади у вирішенні питань місцевого значення є:
1)   місцевий референдум;
2)   загальні збори (конференція) жителів;
3)   місцева ініціатива;
4)   громадські слухання;
5)   участь жителів у консультативно-дорадчих органах, утворених при органі чи посадовій особі місцевого самоврядування;
6)   участь жителів у наглядових та/або спостережних радах юридичних осіб, що перебувають у комунальній власності територіальної громади;
7)   участь жителів у плануванні й розподілі коштів місцевого бюджету;
8)    громадське оцінювання діяльності органів і посадових осіб місцевого самоврядування;
9)     публічні консультації;
10)   інші форми участі, що не суперечать закону й передбачені рішеннями Ради.
2. Органи та посадові особи місцевого самоврядування можуть запроваджувати інші форми участі територіальної громади у вирішенні питань місцевого значення, що не суперечать закону.
3. Участь жителів у вирішенні питань місцевого значення може здійснюватися безпосередньо й/або з використанням інформаційно-комунікаційних технологій, якщо інше не передбачено законом.
4. Можливість використання жителями певної форми участі у вирішенні питань місцевого значення визначається Конституцією, законами України, цим Статутом і рішеннями Ради.

Стаття 12. Місцевий референдум
1. Організація і порядок проведення місцевого референдуму визначається виключно законом України.

Стаття 13. Загальні збори (конференція) жителів
1. Загальні збори (конференція) жителів є формою участі жителів у вирішенні питань місцевого значення.
2. Загальні збори (конференція) жителів — це зібрання жителів усієї території територіальної громади або певної її частини для обговорення проблем і ухвалення рішень з питань місцевого значення відповідно до території, на якій вони відбуваються.
3. Ініціатором загальних зборів (конференції) жителів може бути:
1) ініціативна група жителів (подає повідомлення про проведення загальних зборів (конференції) жителів);
2) Рада (ухвалює відповідне рішення);
3) сільський  голова (видає розпорядження);
4) виконавчий орган Ради (для цього виконавчий комітет Ради має ухвалити рішення або керівник виконавчого органу Ради має видати наказ);
5) постійна комісія Ради (приймає висновки або рекомендації);
6) орган самоорганізації населення - у межах території своєї діяльності (для цього орган самоорганізації населення має ухвалити рішення і подати повідомлення про проведення загальних зборів (конференції) жителів);
7) староста - у межах відповідного старостинського округу (подає доповідну записку).
4. Предметом загальних зборів (конференції) жителів можуть бути будь-які питання місцевого значення, віднесені до повноважень органів місцевого самоврядування.
5. Ініціювання загальних зборів (конференції) жителями
1) Для ініціювання загальних зборів (конференції) жителів на території всієї територіальної громади необхідно зібрати не менше ніж 80 підписів повнолітніх жителів, які задекларували або зареєстрували місце проживання в межах території територіальної громади або фактичне місце проживання / перебування яких підтверджується довідкою про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи (далі — проживають).
2) Для ініціювання загальних зборів (конференції) жителів в одному чи декількох старостинських округах територіальної громади необхідно зібрати не менше ніж 80 підписів повнолітніх жителів, які проживають у відповідному старостинському окрузі.
6. У випадках, коли скликання загальних зборів жителів пов’язане з певними організаційними складнощами, ініціатори їх проведення можуть скликати конференції. Обрання делегатів конференції жителів здійснюється на загальних зборах жителів, що передують конференції жителів і проводяться в межах дрібніших частин території територіальної громади.
7. Загальні збори (конференція) жителів можуть проводитися в змішаному форматі, який поєднує безпосередню участь (фізичну присутність учасників за місцем проведення загальних зборів (конференції) жителів) і дистанційну участь з використанням засобів відеоконференції (Zoom, Google Meet) поза межами приміщення.
8. Право голосу на загальних зборах (конференції) жителів мають жителі території, на якій вони проводяться, яким виповнилося 18 років.
9. Порядок ініціювання, організації, проведення загальних зборів (конференції) жителів визначається положенням про загальні збори (конференцію) жителів.
10. Рада розглядає рішення загальних зборів (конференції) жителів на наступній черговій сесії з обов’язковим запрошенням осіб, уповноважених загальними зборами (конференцією) жителів, з правом на виступ.

	Стаття 14. Місцева ініціатива
1. Місцева ініціатива — це форма участі жителів у вирішенні питань місцевого значення шляхом ініціювання розгляду Радою будь-якого питання, віднесеного до повноважень органів місцевого самоврядування. Це можливість для жителів самостійно внести проєкт рішення чи питання на розгляд сесії Ради.
2. Місцеву ініціативу можуть вносити й підписувати жителі, які досягли 14-ти років і задекларували або зареєстрували своє місце проживання на території територіальної громади або фактичне місце проживання / перебування яких підтверджується довідкою про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи.
Для внесення місцевої ініціативи від усієї територіальної громади чи адміністративного центру територіальної громади ініціативна група має зібрати не менше ніж 50 підписів жителів.
Для внесення місцевої ініціативи від старостинського округу чи декількох сіл ініціативній групі необхідно зібрати не менше ніж 50 підписів жителів.
Для внесення місцевої ініціативи від окремого населеного пункту ініціативній групі необхідно зібрати не менше ніж 50 підписів жителів.
3. Місцева ініціатива розглядається на сесії Ради з обов’язковим запрошенням членів ініціативної групи з правом на виступ. Рада розглядає місцеву ініціативу відповідно до регламенту Ради, що визначає порядок підготовки й розгляду питань порядку денного на сесії Ради.
4. За результатами розгляду місцевої ініціативи Рада ухвалює рішення.
5. Порядок ініціювання, організації збору підписів і внесення місцевої ініціативи на розгляд Ради визначається Положення про місцеві ініціативи у Вишнівській сільській територіальній громаді.


Стаття 15. Громадські слухання
1. Жителі мають право проводити громадські слухання – зустрічатися з депутатами ради та посадовими особами органів місцевого самоврядування, під час яких жителі можуть заслуховувати їх, порушувати питання та вносити пропозиції щодо питань місцевого значення, що належать до відання місцевого самоврядування.
2. Громадські слухання можуть проводитися на території всієї територіальної громади або в окремих її частинах.
3. Слухання ініціюються сільським головою, Радою, старостою, органами самоорганізації населення або жителями територіальної громади шляхом утворення ініціативної групи та подання повідомлення відповідно до Положення про громадські слухання. Підготовка та проведення слухань здійснюються ініціатором за сприяння органів місцевого самоврядування.
4. Громадські слухання можуть проводитися в змішаному форматі, який поєднує безпосередню участь (фізичну присутність учасників за місцем проведення громадських слухань) і дистанційну участь з використанням засобів відеоконференції (Zoom, Google Meet) поза межами приміщення.
5. Предметом громадських слухань можуть бути будь-які питання, віднесені Конституцією України, законами України та іншими нормативно-правовими актами до відання місцевого самоврядування.
6. Учасники громадських слухань з правом голосу можуть подавати пропозиції та зауваження під час заходу, які фіксуються у протоколі та додаються до списку реєстрації учасників.
7. Органи та посадові особи місцевого самоврядування зобов’язані розглянути рішення (пропозиції) громадських слухань протягом 30 календарних днів з дня їх отримання та прийняти одне з таких рішень: врахувати, частково врахувати або відхилити пропозицію з обґрунтуванням.
8. Інформація про результати розгляду пропозицій надсилається ініціатору слухань та публікується на офіційному веб-сайті Ради протягом 5 робочих днів після прийняття рішення.
9. Громадські слухання проводяться відкрито; участь ініціаторів обов’язкова; визначаються головуючий, секретар та лічильна комісія; ведеться протокол із зазначенням дати, часу, місця, кількості учасників, розглянутих питань та прийнятих рішень; забезпечується захист і обробка персональних даних відповідно до законодавства.
10. Проведення громадських слухань є обов’язковим щодо:
10.1. Проектів програмних документів (концепцій, програм, стратегій, планів), крім стратегічного плану розвитку територіальної громади та змін до нього;
10.2. Проекту бюджету місцевого самоврядування;
10.3. Прийняття, внесення змін до статуту територіальної громади;
10.4. Інших питань, визначених законом або статутом територіальної громади.
11. Порядок ініціювання, організації, проведення громадських слухань і врахування їх результатів органами та посадовими особами місцевого самоврядування визначається Положення про громадські слухання.

Стаття 16. Консультації з громадськістю
1. Консультації з громадськістю – це організовані Радою та її виконавчими органами заходи з питань, що належать до їх компетенції, що проводяться для залучення жителів Вишнівської територіальної громади до участі у вирішенні питань місцевого значення.
2. Консультації проводяться проводяться з метою залучення жителів Громади, та інститутів громадянського суспільства до участі в місцевому самоврядуванні, надання можливості для вільного доступу до інформації про діяльність органів місцевого самоврядування, а також підвищення ефективності, публічності, відкритості та прозорості діяльності зазначених органів, інформування на ранньому етапі про заплановані заходи та їх результати, а також збір думок і пропозицій для використання при прийнятті рішень, що стосуються громадськості та інших заінтересованих осіб, зміцнення соціального капіталу через розвиток громадянського суспільства.
3. Результати консультацій з громадськістю враховуються Радою та її виконавчими органами під час прийняття рішень.
4. Консультації з громадськістю здійснюються відповідно до Положення про консультації з громадськістю у Вишнівській територіальній громаді.

Стаття 17. Участь жителів у плануванні та розподілі коштів місцевого бюджету
1. Участь жителів у плануванні та розподілі коштів місцевого бюджету – це:
1) можливість кожного жителя брати участь у розподілі коштів місцевого бюджету через створення проектів для розвитку територіальної громади та/або голосування за них (громадський бюджет територіальної громади);
2) спосіб визначення напрямів використання видаткової частини місцевого бюджету.
2. Громадський бюджет територіальної громади (далі – громадський бюджет) – це частина бюджету розвитку місцевого бюджету, за рахунок якого здійснюється фінансування визначених безпосередньо жителями заходів, виконання робіт та надання послуг відповідно до оформлених в установленому порядку проектів громадського бюджету, що стали переможцями конкурсного відбору.
Шкільний громадський бюджет Вишнівської територіальної громади  – це конкурс через який органи місцевого самоврядування взаємодіють з дітьми та молоддю, що спрямований на залучення учнів системи закладів загальної середньої освіти до участі в бюджетному процесі шляхом подання проектів, відкритого голосування за них та реалізації проектів-переможців, визначених безпосередньо учнями закладу загальної середньої освіти.
3. Жителі можуть вносити пропозиції щодо планування і розподілу коштів місцевого бюджету безпосередньо й/або з використанням інформаційно-комунікаційних технологій у таких формах участі у вирішенні питань місцевого значення:
1) під час проведення громадських слухань;
2) у порядку місцевої ініціативи;
3) у формі електронної петиції;
4) на загальних зборах (конференції) жителів;
5) участь у роботі в консультаційно-дорадчих органах;
6) під час проведення публічних консультацій;
7) подання проєкту до громадського бюджету територіальної громади;
8) у межах бюджетного регламенту;
9) тощо.
4. Рада та її виконавчі органи беруть до уваги пропозиції жителів щодо планування і розподілу коштів місцевого бюджету.
5. Порядок проведення конкурсного відбору проектів, які фінансуються за рахунок коштів Бюджету громадських ініціатив, визначається Положенням, що затверджується радою.

Стаття 18. Консультативно-дорадчі органи при органах та/або посадових особах місцевого самоврядування
1. При сільській раді, її виконавчих органах та сільському голові можуть утворюватися консультативно-дорадчі органи, до складу яких можуть входити жителі Громади та/або брати участь у роботі консультативно-дорадчих органів, метою яких є підготовка пропозицій щодо вдосконалення роботи органів місцевого самоврядування, участь у розробленні проектів рішень та розпоряджень з важливих питань місцевого значення, віднесених до повноважень зазначених органів та/або посадових осіб. З метою забезпечення участі в складі консультативно-дорадчих органів жителів Громади інформація про створення консультативно-дорадчого органу та порядок подання кандидатур (перелік документів, строк тощо) до складу консультативно-дорадчого органу оприлюднюється на офіційному вебсайті Вишнівської сільської ради.
2. Порядок утворення та форми роботи консультативно-дорадчих органів визначаються положеннями, затвердженими відповідним органом місцевого самоврядування або посадовою особою, при якому вони створюються або розпорядженням сільського голови.
3. Засідання консультативно-дорадчих органів можуть проводитися в режимі відеоконференції. Інформація консультативно-дорадчого органу розміщуються на вебсайті Вишнівської сільської ради.

Стаття 19. Громадське оцінювання діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування, інша наглядова діяльність
1. Громадське оцінювання діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування є формою громадського контролю, що передбачає проведення його ініціатором аналізу діяльності відповідних органів та посадових осіб, підготовку висновків та пропозицій.
2. Жителі можуть брати участь в роботі контрольно-наглядових органів юридичних осіб публічного права, утворених за рішенням Ради на умовах, визначених відповідними актами законодавства України, з метою забезпечення прозорості й ефективності їх роботи, здійснення контролю за прийняттям рішень щодо діяльності цих осіб.
3. Порядок організації та проведення громадського оцінювання діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування у Вишнівській сільській територіальній громаді визначається положенням «Про громадське оцінювання діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування у Вишнівській сільській територіальній громаді»

Стаття 20. Електронна петиція
1. Електронна петиція – це особлива форма колективного звернення громадян до Вишнівської сільської ради.
2. Електронна петиція розміщується на офіційному вебсайті Вишнівської сільської ради у спеціальному розділі для голосування жителів Громади, яка обов’язкова до розгляду виконавчими органами чи посадовими особами сільської ради в особливому порядку.
3. Електронна петиція розглядається виконавчими органами та посадовими особами сільської ради за умови збору на її підтримку не менше 80 підписів громадян протягом не більше 60 календарних днів з дня оприлюднення петиції.
4. Регулювання окремих процедурних питань реалізації права жителів Громади на колективні звернення до Вишнівської сільської ради та її виконавчих органів у вигляді електронних петицій визначається Порядком розгляду електронних петицій, адресованих Вишнівській сільській раді, її виконавчим органам.

Стаття 21. Права молоді на участь у місцевому самоврядуванні
1. Рада, її посадові особи та виконавчі органи створюють механізми та гарантії залучення молоді до суспільного життя територіальної громади, а також участі у місцевому самоврядуванні та процесі прийняття рішень.
2. Участь молоді у вирішенні питань місцевого значення забезпечується шляхом залучення та розгляду їх пропозиції під час прийняття рішень сільською радою та її виконавчими органами.
3. Залучення молоді до місцевого самоврядування та процесу прийняття рішень здійснюється через такі механізми, як молодіжна рада, залучення молоді у розподіл коштів бюджету територіальної громади, молодіжні простори, проведення консультацій, залучення до реалізації проектів, спрямованих на розвиток територіальної громади, але не обмежуючись ними.
4. З урахуванням основних засад та принципів з охорони дитинства та вимог щодо недискримінації, рада з її виконавчими органами створює належні умови та забезпечує будь-якій особі, яка досягла такого віку і рівня розвитку, що може висловити свою думку та погляди, право самостійно або у групі дітей вільно виражати їх з усіх питань, віднесених до компетенції місцевого самоврядування.
5. Ініціювати та брати участь в таких формах участі територіальної громади у вирішенні питань місцевого значення, як: місцеві ініціативи, громадські слухання, публічні консультації, електронні петиції мають право особи з 14 років, з урахуванням приписів Конституції та законів України.
6. Молодь інформується органом місцевого самоврядування про результати розгляду порушеного ними питання або наданих пропозицій та отримує роз’яснення щодо можливості їх врахування.
7. Основними завданнями сільської ради в реалізації права молоді на участь у місцевому самоврядуванні є:
1) створення умов для залучення молоді до громадського, політичного, соціально-економічного, культурного життя територіальної громади, популяризація ролі та важливості участі молоді у процесі прийняття рішень;
2) підтримка молоді в реалізації її соціально-економічного потенціалу, у тому числі для вирішення житлових питань, питань професійного розвитку, працевлаштування, задоволення освітніх, медичних, культурних та інших потреб;
3) формування громадянської, національної та культурної ідентичності української молоді;
4) сприяння інституційному розвитку молодіжних та дитячих громадських об'єднань,  посилення їхньої ролі у процесі соціалізації молоді;
5) розвиток молодіжної інфраструктури.

Стаття 22. Механізми участі молоді у місцевому самоврядуванні
1. Участь молоді у місцевому самоврядуванні забезпечується шляхом врахування позиції молоді під час прийняття рішень радою та її виконавчими органами. А також залучення молоді до реалізації прийнятих рішень.
2. Механізми та інструменти участі молоді у місцевому самоврядуванні:
[bookmark: _Hlk201912395]1) інформування про рішення та дії ради, її органів та посадових осіб, що стосуються молоді шляхом оприлюднення відповідної інформації на офіційному вебсайті сільської ради, через медіа, соціальні мережі та за допомогою інших доступних засобів та методів комунікації;
2) проведення консультацій, у тому числі електронних, іншими зацікавленими сторонами, проведення опитувань молоді тощо;
3) налагодження діалогу з молоддю шляхом підтримки молодіжних ініціатив, співпраці з молодіжною радою, проведення громадських слухань, публічних обговорень, створення робочих груп із залученням суб’єктів молодіжного середовища під час розгляду питань, що  стосуються їх та молодіжної політики;
4) забезпечення представництва молоді у складі консультативно-дорадчих органів, що утворюються сільською радою, її виконавчими органами та посадовими особами з питань, що стосуються молодіжної політики.

Стаття 23. Молодіжна рада
1. Молодіжна рада – це молодіжний консультативно-дорадчий орган, що утворюється при Раді з метою залучення молоді до формування та реалізації рішень з питань місцевого значення.
2. Рада затверджує Положення про молодіжну раду та здійснює організаційно-методичне забезпечення її діяльності.

Стаття 24. Молодіжні центри та простори
1. На території територіальної громади створюються молодіжні центри та простори. Метою їх діяльності є забезпечення рівного доступу молоді до послуг, що надаються молодіжними центрами, раціонального та ефективного використання ресурсів громади,  розвитку та підтримки молодіжних ініціатив.
2. Молодіжні центри комунальної форми власності можуть створюватися та діяти на базі закладів освіти, культури, спортивного профілю, охорони здоров’я, соціального захисту тощо.
3. Порядок функціонування молодіжного простору визначається власником (балансоутримувачем, розпорядником) будівель, споруд, інших приміщень чи земельних ділянок, на базі яких організовано молодіжний простір та відповідно до прийнятих стандартів роботи молодіжних просторів.


РОЗДІЛ ІV ЗАСАДИ ЗДІЙСНЕННЯ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ НА ТЕРИТОРІЇ ТЕРИТОРІАЛЬНОЇ ГРОМАДИ

Стаття 25. Зміст місцевого самоврядування
1. Місцеве самоврядування - це гарантоване державою право та реальна здатність жителів самостійно або під відповідальність органів та посадових осіб місцевого самоврядування вирішувати питання місцевого значення в межах Конституції України, Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», інших законів України.
[bookmark: _heading=h.fpajsg642gra]2. Місцеве самоврядування здійснюється жителями як безпосередньо, так і через сільську раду та її виконавчі органи, а також через районну та обласну ради, які представляють спільні інтереси територіальної громади.
3. До питань місцевого значення належать питання щодо соціально-економічного і культурного розвитку територіальної громади, її бюджету, управління комунальною власністю, житлово-комунальним господарством, побутового, торговельного обслуговування, громадського харчування, організації благоустрою, громадського транспорту, містобудування, управління у сфері освіти, охорони здоров'я, культури, молодіжної політики, фізкультури і спорту, соціального захисту, охорони навколишнього природного середовища, інші питання, визначені Конституцією України, Законом України «Про місцеве самоврядування в Україні», іншими законами України.
4. Основними принципами організації місцевого самоврядування у Громаді та засобами їх реалізації є:
- гарантування та захист прав і свобод людини і громадянина шляхом забезпечення їх пріоритетності в усій діяльності органів місцевого самоврядування;
- народовладдя шляхом визнання Громади основою та єдиним джерелом місцевого самоврядування;
- законність шляхом утвердження верховенства Конституції та законодавства України в діяльності всіх суб’єктів місцевого самоврядування;
- виборність шляхом формування органів місцевого самоврядування через демократичні вибори;
- гласність, відкритість шляхом забезпечення прозорості та реальної можливості здійснення громадського контролю за діяльністю органів місцевого самоврядування та прийнятті ними рішень з питань місцевого значення;
- колегіальність та розподіл повноважень шляхом забезпечення дотримання визначених законодавством України та цим Статутом процедур діяльності органів місцевого самоврядування, органів самоорганізації населення, підприємств, установ, організацій;
- поєднання інтересів Громади і загальнонаціональних інтересів України шляхом врахування та забезпечення відповідного балансу інтересів при прийнятті рішень з питань місцевого значення;
- підзвітність та відповідальність перед Громадою органів та посадових осіб місцевого самоврядування шляхом обов’язкового і систематичного надання Громаді повної інформації про зміст і результати діяльності місцевого самоврядування, можливість Громади ініціювати питання про проведення дострокових виборів органів місцевого самоврядування тощо.

Стаття 26. Система місцевого самоврядування Громади
1. Систему місцевого самоврядування Громади складають:
1) Територіальна громада
2) Вишнівська сільська рада;
3) Вишнівський сільський голова;
4) Старости;
5) виконавчий комітет сільської ради;
6) управління, відділи та інші утворені сільською радою виконавчі органи;
7) органи самоорганізації населення.
2. Порядок формування, компетенція та організація діяльності суб’єктів системи місцевого самоврядування визначаються Конституцією, законодавством України, цим Статутом, рішеннями сільської ради та її виконавчого комітету.

Стаття 27. Вишнівська сільська рада
1. Вишнівська сільська рада є органом місцевого самоврядування, що представляє територіальну громаду та здійснює від її імені та в її інтересах функції і повноваження місцевого самоврядування, визначені Конституцією та законами України.
2. Порядок формування та організація діяльності сільської ради визначається Конституцією та законами України, а також цим Статутом.
3. Рада проводить свою роботу сесійно. Сесія складається з пленарних засідань, а також засідань постійних комісій сільської ради.
4. Рада складається з депутатів, які обираються жителями Вишнівської сільської територіальної громади на основі загального, рівного і прямого виборчого права шляхом таємного голосування.
5. Порядок організації і проведення виборів депутатів визначається законом.
6. Строк повноважень сільської ради визначається Конституцією України.

Стаття 28. Депутат сільської ради
1. Депутат представляє інтереси всієї територіальної громади, має всю повноту прав, що забезпечують його активну участь у діяльності ради та утворюваних нею органів, несе обов'язки перед виборцями, сільською радою та її виконавчими органами, виконує їх доручення. Депутат, крім секретаря Ради, повинен входити до складу однієї з постійних комісій Ради.
2. Депутат зобов'язаний брати участь у роботі сесій ради, засідань постійної та інших комісій ради, до складу яких його обрано.
3. Повноваження депутатів, порядок організації і гарантії депутатської діяльності визначаються Конституцією України, законом про статус депутата, іншими законами.

Стаття 29. Постійні комісії сільської ради
1. Постійні комісії ради є органами, що обираються з числа її депутатів, для вивчення, попереднього розгляду і підготовки питань, які належать до її відання, здійснення контролю за виконанням рішень Ради, її виконавчого комітету.
2. Постійні комісії обираються Радою на строк її повноважень у складі голови і членів комісії. Всі інші питання структури комісії вирішуються відповідною комісією.
3. Постійні комісії за дорученням Ради або за власною ініціативою попередньо розглядають проекти програм соціально-економічного і культурного розвитку, місцевого бюджету, звіти про виконання програм і бюджету, вивчають і готують питання про стан та розвиток відповідних галузей господарського і соціально-культурного будівництва, інші питання, які вносяться на розгляд Ради, розробляють проекти рішень Ради та готують висновки і рекомендації з цих питань, виступають на сесіях Ради з доповідями і співдоповідями.

Стаття 30. Сільський голова
1. Вишнівський сільський голова (далі- сільський голова або Голова) є головною посадовою особою Вишнівської сільської територіальної громади.
2. Голова обирається територіальною громадою на основі загального, рівного, прямого виборчого права шляхом таємного голосування в порядку, визначеному законом, і здійснює свої повноваження на постійній основі. Строк повноважень сільського голови визначається Конституцією України.
3. Сільський голова очолює виконавчий комітет Ради, головує на її засіданнях.
4. Сільський голова не може бути депутатом будь-якої ради, суміщати свою службову діяльність з іншою посадою, в тому числі на громадських засадах, займатися іншою оплачуваною (крім викладацької, наукової і творчої діяльності, медичної практики, інструкторської та суддівської практики із спорту) або підприємницькою діяльністю.
5. На сільського голову поширюються повноваження та гарантії депутатів ради, передбачені законом про статус депутатів рад, якщо інше не встановлено законом.

Стаття 31. Староста
1. Староста є посадовою особою місцевого самоврядування, яка затверджується сільською радою на строк її повноважень за пропозицією сільського голови, порядок призначення старости визначається законодавством України.
2. Староста не може мати інший представницький мандат, суміщати свою службову діяльність з іншою посадою, у тому числі на громадських засадах, займатися іншою оплачуваною (крім викладацької, наукової і творчої діяльності, медичної практики, інструкторської та суддівської практики із спорту) або підприємницькою діяльністю.
3. Порядок організації роботи старости визначається законодавством України, а також Положенням про старосту, прийнятою сільською радою.

Стаття 32. Виконавчий комітет ради
1. Виконавчим органом ради є виконавчий комітет сільської ради, який утворюється радою на строк її повноважень.
2. Кількісний склад виконавчого комітету визначається Радою. Персональний склад виконавчого комітету затверджується Радою за пропозицією сільського голови.
3. Виконавчий комітет Ради утворюється у складі відповідно сільського голови, першого заступника сільського голови, а також керівників відділів, управлінь та інших виконавчих органів Ради, інших осіб.
4. Секретар Ради входить до складу виконавчого комітету Ради за посадою.
5. Очолює виконавчий комітет сільський голова.

Стаття 33. Виконавчі органи Ради
1. Виконавчими органами Ради є виконавчий комітет, відділи, управління та інші створені Радою виконавчі органи.
2. Виконавчі органи Ради є підконтрольними і підзвітними Раді.
3. Рада у межах затверджених нею структури і штатів може створювати відділи, управління та інші виконавчі органи для здійснення повноважень, що належать до відання виконавчих органів Ради.
4. Положення про відділи, управління та інші виконавчі органи Ради затверджуються Радою.

Стаття 34. Органи самоорганізації населення
[bookmark: n121]1. Сільські ради можуть дозволяти за ініціативою жителів створювати будинкові, вуличні, квартальні та інші органи самоорганізації населення і наділяти їх частиною власної компетенції, фінансів, майна.
[bookmark: n122]2. Правовий статус, порядок організації та діяльності органів самоорганізації населення за місцем проживання визначаються законом.

Стаття 35. Акти органів та посадових осіб місцевого самоврядування
1. Систему актів органів та посадових осіб місцевого самоврядування Вишнівської сільської територіальної громади складають:
1) Статут Громади;
2) рішення сільської ради;
3) рішення виконавчого комітету;
4) розпорядження сільського голови;
5) акти інших виконавчих органів ради та їх посадових осіб.
2. Акти органів та посадових осіб місцевого самоврядування прийняті в межах наданих їм повноважень, є обов'язковими для виконання всіма розташованими на відповідній території органами державної влади, громадськими об'єднаннями, жителями, суб’єктами підприємницької діяльності, іншими юридичними та фізичними особами.
3. Акти органів та посадових осіб місцевого самоврядування підлягають обов’язковому оприлюдненню та наданню за запитом відповідно до законів України «Про місцеве самоврядування в Україні», «Про доступ до публічної інформації», цього Статуту.
4. Акти органів та посадових осіб місцевого самоврядування нормативного-правового характеру набирають чинності з дня їх офіційного оприлюднення, якщо самими актами не встановлено інший термін набрання ними чинності.

Стаття 36. Відкритість та прозорість у діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування
1. Органи місцевого самоврядування Вишнівської сільської територіальної громади здійснюють свою діяльність, керуючись принципами відкритості і прозорості, що є необхідною умовою демократичного управління Громадою, її населеними пунктами, забезпечення належної та ефективної взаємодії місцевого самоврядування з Громадою.
2. Відкритість і прозорість діяльності органів місцевого самоврядування забезпечується через:
1) можливість доступу жителів Громади до повної, об’єктивної, достовірної інформації про цю діяльність в обсягах та у порядку, встановлених законом;
2) здійснення громадського контролю і вплив громадськості на прийняття владними органами та посадовими особами певних рішень, здійснення дій або утримання від них.
3. Усі нормативні та інші акти сільської ради та її виконавчого комітету, порядок денний їх засідань оприлюднюються на офіційному вебсайті сільської ради. Регуляторні акти, прийняті органами та посадовими особами місцевого самоврядування, оприлюднюються у порядку, встановленому Законом України "Про засади державної регуляторної політики у сфері господарської діяльності". У випадках, визначених законодавством, документи, підготовлені у процесі здійснення регуляторної діяльності можуть оприлюднюватися у будь-який інший спосіб, який гарантує доведення інформації до жителів відповідної адміністративно-територіальної одиниці чи до відповідної територіальної громади.
4. Офіційне оприлюднення актів органів та посадових осіб сільської ради здійснюється на офіційному вебсайті сільської ради та/або у власних офіційних друкованих виданнях та/або у медіа. Акти нормативно-правового характеру органів та посадових осіб місцевого самоврядування, що визначають права та обов’язки жителів Громади, не оприлюднені і не доведені до відома населення у порядку, передбаченому чинним законодавством України та цим Статутом, вважаються нечинними.
5. Нормативні та інші акти сільської ради та її виконавчого комітету зберігаються в паперовому/електронному вигляді. До баз даних електронних копій актів забезпечується безкоштовний та безперешкодний доступ через мережу Інтернет.
6. Засідання сільської ради та її виконавчого комітету є відкритими. Проведення закритого засідання допускається лише для розгляду відповідно до закону окремо визначених питань з метою нерозголошення конфіденційної інформації про особу, державної чи іншої таємниці, що охороняється законом.
7. З метою публічного інформування про свою діяльність, забезпечення впливу громадськості на формування і реалізацію політики сільської ради, її виконавчих органів та посадових осіб, а також для сприяння громадському контролю за їх діяльністю, сільський голова, старости, виконавчі органи, та депутати сільської ради зобов’язані звітувати перед Територіальною громадою та перед сільською радою.
8. З урахуванням розвитку сучасних інформаційних технологій та впровадження їх у систему управління населеними пунктами Громади, уповноважений виконавчий орган сільської ради створює і підтримує офіційний вебсайт з метою більш повного задоволення потреб населення, підприємств, установ, організацій в Громаді, її населених пунктах та за їх межами в об'єктивній, комплексній інформації про різні сфери суспільного життя Громади, а також про діяльність та рішення органів місцевого самоврядування. Інформація на офіційному вебсайті постійно оновлюється та удосконалюються способи її представлення і доступу.
9. У мережі Інтернет, на офіційному вебсайті Вишнівської сільської ради може бути представлена інформація щодо:
1) переліку, повноважень, керівного складу, місцезнаходження, каналів зв’язку, розклад роботи та графік прийому, правил роботи та внутрішнього трудового розпорядку органів місцевого самоврядування, нормативно-правові засади їх діяльності;
2) вакансій, порядку та умов проходження конкурсу на заміщення вакантних посад в органах місцевого самоврядування;
3) порядку складання, подання запиту на інформацію;
4) переліку та умови надання адміністративних послуг, форми і зразки документів, необхідних для надання послуг, правила їх оформлення;
5) Статуту, додаткової інформації про використання форм участі жителів у вирішенні питань місцевого значення, можливостей присутності наживо та за допомогою відеозв’язку;
6) проектів актів органів місцевого самоврядування;
7) протоколів засідань сільської ради, її постійних комісій, в яких зазначаються результати поіменного голосування, висновки і рекомендації постійних комісій;
8) нормативно-правових актів, актів індивідуальної дії (крім внутрішньо організаційних) органів місцевого самоврядування;
9) оголошень про день, час, плани проведення та порядок денний засідань ради, її постійних комісій, виконавчого комітету ради, посилань на онлайн трансляцію засідання;
10) звітів органів та посадових осіб місцевого самоврядування, депутатів ради перед територіальною громадою;
11) іншої інформації, визначеної Законом України «Про доступ до публічної інформації» іншими законами України.

Стаття 37. Способи поширення інформації
1. Сільська рада та  її виконавчі органи, посадові особи місцевого самоврядування використовують для забезпечення ефективності своєї діяльності, забезпечення прозорості, доступності своєї діяльності:
1) офіційний вебсайт Ради https://vyshniv-gromada.gov.ua/ ;
2) державні джерела: Єдиний вебпортал використання публічних коштів https://spending.gov.ua, електронну систему публічних закупівель ProZorro https://prozorro.gov.ua/uk, єдиний державний реєстр декларацій осіб, уповноважених на виконання функцій держави або місцевого самоврядування https://public.nazk.gov.ua/, Портал відкритих даних https://data.gov.ua/;
3) електронні реєстри:
1. Єдина державна електронна система у сфері будівництва;
2. Державний реєстр актів цивільного стану;
3. Єдина інформаційна автоматизована система Державної міграційної служби;
4. Реєстр територіальної громади;
5. Єдиний державний реєстр ветеранів війни;
6. Державний земельний кадастр;
7. Єдина інформаційна система соціальної сфери;
8. Інформаційна система «Соціальна громада»;
9. Державний реєстр речових прав на нерухоме майно;
10. Система електронної взаємодії органів виконавчої влади;
11. Вебпортал електронних послуг Пенсійного фонду України;
12. ЄАСД Волинської області «АСКОД»;
13. «АСКОД» – корпоративний, ведення реєстру наданих адміністративних послуг у відділі ЦНАП Вишнівської сільської ради;
14. Національний реєстр електронних інформаційних ресурсів;
15. Вебпортал «Дія»;
16. ЄАІС «Діти»;
17. Система «Електронний суд»;
18. Цифрова інтегрована інформаційно-аналітична система підготовки та моніторингу публічних інвестиційних проєктів та програм публічних інвестицій (DREAM);
19. Єдина екологічна Національна онлайн - платформа "ЕкоСистема";
20. Єдина електронна система у сфері будівництва;
21. Єдиний державний реєстр адрес;
22. Містобудівний кадастр на державному рівні;
23. Портал Національної інфраструктури геопросторових даних (НІГД);
24. Національна кадастрова система (НКС);
25. Програмно-апаратний комплекс «Автоматизований інформаційний комплекс освітнього менеджменту»;
26. Інформаційна система управління освітою;
27. Реєстр спортивних споруд;
28. Єдина Державна Електронна База з питань Освіти;
29. Інформаційна база «Juliam»;
30. Реєстр надавачів та отримувачів соціальних послуг;
31. Аналітично-інформаційна система «Місцеві бюджети рівня міста, району» 2006;
32. Програмне забезпечення «M.E.Doc»;
33. Державна казначейська служба України Є-звітність;
34.  Sonata Звіт - подання електронної звітності
35. Єдиний державний реєстр юридичних осіб, фізичних осіб- підприємців та громадських формувань;
36.  Електронний кабінет платника податків;
37. СДО «Клієнт казначейства — Казначейство»
38. Цифрова платформа е-Ветеран через спеціальний електронний кабінет фахівця – Портал Довірена Особа Ветерана;
39. Crm-система кейс-менеджменту – ОСКАР;
40. Національна інформаційна система Єдиних та Державних реєстрів/автоматизованих систем (НАІС);
41. Єдина геоінформаційна система регіонального розвитку;
4) чат-бот СВОЇ;
5) Офіційна сторінка сільської ради у соціальній мережі «Facebook» має назву «Вишнівська сільська територіальна громада»  з визначеною  адресою: https://www.facebook.com/vyshniv/ є власністю  Ради.


РОЗДІЛ V. ЗАСАДИ ВІДНОСИН ОРГАНІВ ТА ПОСАДОВИХ ОСІБ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ З ОРГАНАМИ САМООРГАНІЗАЦІЇ НАСЕЛЕННЯ, ОБ’ЄДНАННЯМИ ГРОМАДЯН, ІНШИМИ СУБ’ЄКТАМИ

Стаття 38. Взаємовідносини територіальної громади з органами державної влади
1. Взаємовідносини територіальної громади з органами державної влади, відбуваються у спосіб та в межах, що передбачені Конституцією, законами України та цим Статутом.
2. Основними напрямками співробітництва є:
1) у сфері фінансів та майна:
- надання державою фінансової підтримки для виконання повноважень органами місцевого самоврядування, зокрема, у формі дотацій та субвенцій з державного бюджету;
- надання Громадою державі частини доходів від загальнодержавних податків і зборів у формі реверсної дотації в обсязі, передбаченому законом про державний бюджет, та в порядку, встановленому бюджетним законодавством;
- безоплатна передача державою майна Громаді та Громадою – державі;
2) у сфері охорони здоров’я, освіти та соціального захисту:
- реалізація органами місцевого самоврядування політики держави та загальнодержавних програм у сфері освіти, охорони здоров’я та соціального захисту населення;
- надання державою організаційної, методичної та фінансової допомоги органам місцевого самоврядування на реалізацію політики держави та загальнодержавних програм у сфері освіти, охорони здоров’я та соціального захисту.

Стаття 39. Взаємовідносини територіальної громади з іншими територіальними громадами
1. Налагодження відносин територіальної громади з іншими територіальними громадами здійснюється з метою запровадження більш ефективних механізмів розв’язання спільних проблем, обміну досвідом, захисту спільних інтересів громад.
2. Відносини територіальної громади з іншими територіальними громадами можуть оформлятись у вигляді відповідних договорів, меморандумів схвалених представницькими органами місцевого самоврядування та підписаних уповноваженими представниками громад, в порядку, визначеному законодавством, або в інший спосіб, не заборонений законом.
3. Територіальна громада має право спільно з іншою територіальною громадою (громадами):
1) об'єднувати на договірних засадах кошти бюджету Вишнівської сільської територіальної громади та інших місцевих бюджетів для виконання спільних проектів або для спільного фінансування комунальних підприємств, установ та організацій – інфраструктурних об’єктів, вирішення інших питань, що стосуються спільних інтересів територіальних громад;
2) об'єднувати на договірних засадах на праві спільної власності об'єкти права комунальної власності для виконання спільних проектів або для спільного утримання комунальних підприємств, установ та організацій і створювати для цього відповідні органи і служби;
3) визначати порядок використання коштів та іншого майна, що перебувають у спільній власності територіальних громад.
4. Вишнівська сільська рада, представляючи територіальну громаду, бере участь у внутрішньодержавному міжмуніципальному співробітництві, здійснюючи його безпосередньо з територіальними громадами інших міст України, а також в рамках асоціацій та інших форм добровільних об’єднань органів місцевого самоврядування України, для чого відповідно до законодавства України та цього Статуту можуть вживатися необхідні дії та укладатися необхідні угоди.

Стаття 40. Участь територіальної громади у міжнародному міжмуніципальному співробітництві
1. Територіальна громада, з метою залучення іноземних інвестицій на вигідних для міста та населених пунктів умовах, спільної реалізації інфраструктурних проектів на території Громади, обміну досвідом у розв’язанні проблем територіальної громади, створення спільної позиції при просуванні інтересів міста та населених пунктів у міжнародних організаціях бере активну участь у процесі міжнародних муніципальних зав’язків тощо.
Міжнародне міжмуніципальне співробітництво може реалізуватися самостійно – за рішенням органів місцевого самоврядування територіальної громади або, у випадках, визначених законодавством України, за погодженням з органами державної влади України.
2. До основних напрямів міжнародного міжмуніципального співробітництва територіальної громади належать:
1) співробітництво з міжнародними, міждержавними та міжурядовими організаціями з питань місцевого самоврядування;
2) співробітництво з територіальними громадами міст інших держав та сформованими ними органами з питань місцевого значення;
3) участь у міжнародному русі споріднених міст та міст-побратимів;
4) участь у міжнародних неурядових асоціаціях та інших добровільних об’єднаннях органів місцевого самоврядування та місцевих влад, мета яких відстоювання інтересів самоврядування громад;
5) співробітництво з юридичними та фізичними особами інших держав, транснаціональними корпораціями з реалізації економічно вигідних для територіальної громади проектів на території населених пунктів;
6) забезпечення на території населених пунктів реалізації міжнародних зобов’язань України;
7) здійснення інших заходів, передбачених законодавством України та угодами між уповноваженими представниками Громади та суб’єктами міжнародного міжмуніципального співробітництва.

Стаття 41. Взаємовідносини територіальної громади з об’єднаннями громадян
Взаємовідносини органів і посадових осіб місцевого самоврядування з інститутами громадянського суспільства, зокрема громадськими об’єднаннями, релігійними, благодійними організаціями, творчими спілками, професійними спілками та їх об’єднаннями, асоціаціями, організаціями роботодавців та їх об’єднаннями, органами самоорганізації населення, недержавними медіа, що легалізовані відповідно до законодавства, здійснюються через:
1)залучення їх до участі у вирішенні питань місцевого значення, а саме проведення публічних консультації, включення їх представників до складу консультативно-дорадчих органів та наглядових рад, розгляду електронних петицій, врахування висновків та пропозицій, поданих за результатами громадського оцінювання діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування, інших форм участі;
2) неупереджену й однакову підтримку законної діяльності об’єднань громадян та інших суб’єктів, що зареєстровані й/або діють у межах територіальної громади;
3) запрошення на сесію Ради та засідання її виконавчого комітету у разі розгляду питань, у сфері їх діяльності;
4) залучення їхніх представників як експертів до розробки проектів рішень Ради та її виконавчого комітету;
5) залучення до процесу підготовки проекту бюджету місцевого самоврядування;
6) контролю за діяльністю органів та посадових осіб місцевого самоврядування, юридичних осіб, що перебувають у комунальній власності територіальної громади;
7) підтримку проектів інститутів громадянського суспільства, які вони реалізовують на території територіальної громади;
8) надають пільги в оренді комунальної власності інститутам громадянського суспільства для здійснення їх статутної діяльності;
9) іншими шляхами, що передбачені законами, цим Статутом та рішеннями Ради.

Стаття 42. Міжнародна та інтеркультурна співпраця
1. Вишнівська сільська територіальна громада через свою раду, виконавчі органи та уповноважених посадових осіб сприяє розвитку міжнародних звʼязків, в тому числі з громадами побратимами інших країн світу, здійснює обмін делегаціями посадових осіб та депутатів ради, керівників та представників комунальних підприємств, установ та організацій, дітей та молоді, мистецьких колективів та колективів художньої самодіяльності, спортсменів та спортивних команд тощо.
2. Рада на добровільних та на договірних засадах може входити до міжнародних асоціацій та інших добровільних об’єднань в порядку, передбаченому чинним законодавством України. При входженні громади до міжнародних добровільних об’єднань забороняється передача їм будь-яких самоврядних повноважень виконавчих органів та посадових осіб місцевого самоврядування.
3. Рада сприяє розвитку співпраці з міжнародними фінансовими організаціями, товариствами, фондами тощо, а також з іноземними бізнесовими структурами, залученню міжнародних інвестицій, міжнародної технічної допомоги, допомоги в гуманітарній сфері тощо.
4. Уповноважений орган чи посадові особи місцевого самоврядування здійснюють постійний моніторинг міжнародних муніципальних проєктів, які реалізуються у співпраці з міжнародними організаціями з метою соціального, економічного та культурного розвитку громади.
5. Рада та її виконавчі органи сприяють розвитку міжкультурних звʼязків та ефективній реалізації інтеркультурної політики.
6. Рада може самостійно здійснювати міжнародну діяльність, крім випадків, коли, згідно з чинним законодавством, відповідні заходи мають погоджуватися з Міністерством закордонних справ України.


РОЗДІЛ  VІ.  ГРОМАДСЬКИЙ КОНТРОЛЬ ЗА ДІЯЛЬНІСТЮ ОРГАНІВ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ ТА ЇХ ПОСАДОВИХ ОСІБ

Стаття 43. Засади громадського контролю за діяльністю органів місцевого самоврядування  та їх посадових осіб
1. Здійснення громадського контролю за діяльністю органів та посадових осіб місцевого самоврядування територіальної громади ґрунтується на Конституції України та інших нормативно-правових актах чинного законодавства України, Європейській хартії місцевого самоврядування, цьому Статуті та рішеннях Ради, її виконавчих органів, розпорядженнях  сільського голови.
2. Громадський контроль за діяльністю органів та посадових осіб місцевого самоврядування здійснюється з метою захисту прав, свобод та законних інтересів жителів, її інтересів.
3. Громадський контроль за діяльністю органів та посадових осіб місцевого самоврядування здійснюється на основі таких принципів:
1) відкритості та прозорості;
2) пріоритетності прав людини та громадянина;
3) законності;
4) добровільності та безоплатної участі у здійсненні громадського контролю;
5) неупередженості, об’єктивності, достовірності і повноти інформації;
6) сприяння досягненню балансу приватних та публічних інтересів при вирішенні питань місцевого значення;
7) сприяння недопущенню перешкоджання здійсненню законного громадського контролю;
8) професійності та компетентності учасників громадського контролю;
9) взаємодії жителів та органів і посадових осіб місцевого самоврядування.

Стаття 44. Форми здійснення громадського контролю за діяльністю органів місцевого самоврядування та їх посадових осіб
1. Громадський контроль за діяльністю органів місцевого самоврядування та їх посадових осіб здійснюється шляхом:
1) забезпечення органами місцевого самоврядування територіальної громади та їх посадовими особами права кожного на доступ до публічної інформації у обсягах, передбачених положеннями чинного законодавства України;
2) звітування сільського голови, депутатів Ради, старост про їх роботу згідно з вимогами чинного законодавства України;
3) участі жителів у роботі консультативно-дорадчих органів, що створюються при Раді, її виконавчих органах та посадових особах;
4) використання інших форм, передбачених чинним законодавством України.

Стаття 45. Громадське оцінювання діяльності органів та посадових осіб місцевого самоврядування
1. Громадське оцінювання органів та посадових осіб Ради є складовою механізму демократичного управління, який передбачає проведення інститутами громадянського суспільства оцінки їх діяльності, ефективності прийняття і виконання ними рішень, підготовку пропозицій щодо розв’язання суспільно значущих питань місцевого значення для їх урахування цими органами у своїй роботі.
2. Порядок проведення громадського оцінювання органів та посадових осіб Ради здійснюється відповідно до Положення про громадське оцінювання органів та посадових осіб Вишнівської сільської ради, що є невід’ємним додатком до цього Статуту (Додаток ).


РОЗДІЛ VII. ЗАСАДИ РОЗВИТКУ ТЕРИТОРІАЛЬНОЇ ГРОМАДИ
[bookmark: _Hlk203654471]
Стаття 46. Організація життя територіальної громади на засадах сталого розвитку
1. Організація життя територіальної громади здійснюється органами та посадовими особами місцевого самоврядування на засадах сталого розвитку відповідно до цього Статуту та законодавства України.
2. Реалізація засад сталого розвитку територіальної громади здійснюється органами та посадовими особами місцевого самоврядування шляхом прийняття і виконання визначених цим Статутом та законодавством стратегічних документів з розвитку територіальної громади, моніторингу виконання цих документів і встановлених ними цілей.
3. Діяльність щодо реалізації засад сталого розвитку спрямовується на реалізацію таких завдань:
1) збереження і відтворення довкілля, зведення до мінімуму людського впливу на нього, підвищення рівня адаптації до зміни клімату, захист, збереження, відновлення та формування екосистем, водних ресурсів, водно-болотних угідь, природних оселищ та біорізноманіття;
2) забезпечення соціально, економічно, культурно та екологічно збалансованого розвитку населених пунктів територіальної громади;
3) створення повноцінного життєвого середовища для сучасного покоління з урахуванням інтересів наступних поколінь;
4) вдосконалення соціальної, транспортної, комунікаційно-інформаційної, інженерної, екологічної інфраструктури з урахуванням принципів безбар'єрності;
5) своєчасне оповіщення про надзвичайні ситуації, вжиття заходів для зниження та регулювання ризиків природних та техногенних лих, систематичне технічне обслуговування та оновлення інфраструктури з урахуванням потреб осіб з різним рівнем комунікаційних можливостей;
6) збереження і розвиток культурної і природної спадщини із залученням приватного сектору;
7) раціональне використання, відтворення та примноження місцевих матеріальних ресурсів, стале місцеве економічне зростання, створення робочих місць, розвиток туризму, рекреації, місцевої культури і виробництво місцевої продукції;
8) запровадження енергоефективних, екологічно чистих та дружніх до довкілля технологій у всіх сферах життєдіяльності громади;
9) згуртування жителів (представників різних суспільних груп), ухвалення рішень з їх максимальним залученням і підтримкою;
10) забезпечення безбар'єрності в громадських просторах, отриманні публічної інформації та наданні публічних послуг;
11) забезпечення безбар'єрності та сталої мобільності з пріоритезацією засобів пересування за наведеним порядком: пішохідний рух, рух немеханічним та легким персональним транспортом, рух громадським транспортом, рух механічним транспортним засобом;
12) створення, озеленення та належне утримання відкритих, доступних, екологічно чистих, обладнаних територій загального користування;
13) забезпечення громадської безпеки та правопорядку в усіх сферах життя територіальної громади, безперешкодного доступу до громадських місць, громадських просторів, природних об'єктів на території, лісів та водних об'єктів;
14) доступність публічних послуг для жителів (комунальні послуги, транспорт, освіта, охорона здоров'я, соціальний захист, адміністративні послуги).
5. Органи місцевого самоврядування розробляють та затверджують документи з планування розвитку територіальної громади, які включають показники виконання та терміни реалізації.
6. Органи місцевого самоврядування співпрацюють з міжнародними організаціями для реалізації проектів сталого розвитку, зокрема через грантове фінансування.

Стаття 47. Матеріальна і фінансова основа місцевого самоврядування
1. Матеріальною і фінансовою основою місцевого самоврядування є право комунальної власності на рухоме і нерухоме майно, доходи місцевих бюджетів, інші кошти, землю, природні ресурси, підприємства, установи та організації, частку в майні підприємств, житловий фонд, нежитлові приміщення, заклади культури, освіти, спорту, охорони здоров’я, соціального обслуговування та інше майно і майнові права, рухомі та нерухомі об’єкти, визначені відповідно до чинного  законодавства як об’єкти права комунальної власності, а також кошти, отримані від їх відчуження.
2. Органи місцевого самоврядування від імені та в інтересах територіальної громади відповідно до закону здійснюють правомочності щодо володіння, користування та розпорядження об’єктами права комунальної власності. Майнові операції, які здійснюються органами місцевого самоврядування з об’єктами права комунальної власності, не повинні ослаблювати економічних основ місцевого самоврядування, скорочувати обсяги доходів бюджету територіальної громади, зменшувати обсяг та погіршувати умови надання послуг жителям.
3. Майнові операції, які здійснюються органами місцевого самоврядування з об'єктами права комунальної власності, не повинні послаблювати економічні основи місцевого самоврядування, скорочувати обсяги доходів місцевого бюджету, зменшувати обсяг та погіршувати умови надання послуг жителям територіальної громади.
4. Органи місцевого самоврядування самостійно складають та схвалюють прогноз бюджету територіальної громади, розробляють, затверджують і виконують бюджет територіальної громади (план формування та використання фінансових ресурсів для забезпечення завдань і функцій, які здійснюються органами місцевого самоврядування протягом бюджетного періоду) згідно з Бюджетним кодексом України.
5. Самостійність бюджету територіальної громади гарантується власними джерелами та закріпленими за ними на стабільній основі чинним законодавством загальнодержавними доходами, а також правом самостійно визначати напрями використання коштів бюджету територіальної громади відповідно до чинного законодавства.
6. Органи місцевого самоврядування відповідно до Податкового кодексу України встановлюють місцеві податки і збори (частина власних джерел). Місцеві податки і збори зараховуються до бюджету територіальної громади у порядку, встановленому Бюджетним кодексом України з урахуванням особливостей, визначених Податковим кодексом України.

Стаття 48. Засади планування розвитку територіальної громади
1. Планування розвитку територіальної громади є інструментом управління її розвитком, який визначає бажане майбутнє територіальної громади та способи його досягнення, базується на аналізі зовнішнього оточення та внутрішнього потенціалу територіальної громади і полягає у формуванні узгоджених дій, на реалізації яких концентруються її ресурси.
2. Планування розвитку територіальної громади здійснюється з метою:
1) підвищення спроможності територіальної громади;
2) раціонального використання ресурсів територіальної громади;
3) досягнення бажаного рівня благоустрою території, стану інфраструктури та якості життя жителів територіальної громади;
4) ідентифікації та інтеграції інтересів жителів територіальної громади, суб’єктів господарювання, інших суб’єктів, органів місцевого самоврядування територіальної громади та держави;
5) підвищення результативності контролю за досягненням поставлених цілей розвитку.
3. Рада затверджує такі документи з планування розвитку територіальної громади:
1) стратегію розвитку територіальної громади;
2) програми соціально-економічного розвитку територіальної громади;
3) цільові програми з інших питань місцевого самоврядування;
4) місцеві програми приватизації;
5) комплексний план просторового розвитку, інші місцеві містобудівні програми та генеральні плани населених пунктів;
6) інші документи з планування розвитку територіальної громади.
4. Звіти про виконання документів з планування розвитку територіальної громади щороку оприлюднюються на офіційному сайті Вишнівської сільської ради.
5. Затверджені стратегічні документи, строки яких виходять за межі терміну повноважень сільської ради відповідного скликання, зберігають чинність до закінчення їх строків та є обов’язковими до виконання для всіх наступних скликань.
6. При розробленні документів з планування розвитку територіальної громади обов’язково використовуються форми участі жителів, визначені законами та цим Статутом.

Стаття 49. Стратегічне планування
1. Стратегія розвитку територіальної громади (далі - Стратегія) є комплексним стратегічним довгостроковим документом, який визначає напрямки розвитку територіальної громади, збалансованої реалізації її екологічного, економічного і соціального потенціалу.
2. План заходів із реалізації Стратегії розвитку територіальної громади – документ реалізації державної регіональної політики, що визначає на середньостроковий період (3–4 роки) заходи, проєкти, місцеві програми розвитку, відповідно до завдань, визначених у Стратегії з визначенням відповідальних виконавців, строків виконання, обсягів і джерел фінансування та індикаторів результативності їх виконання.
3. Стратегія включає:
1) аналіз поточного стану територіальної громади (економічного, соціального, екологічного);
2) опитування зацікавлених сторін;
3) SWOT – аналіз (аналіз сильних і слабких сторін територіальної громади, можливостей та загроз для її розвитку);
4) визначення стратегічного бачення, стратегічних і оперативних цілей, завдань та проектів (заходів), спрямованих на підвищення якості життя, розвиток економіки, інфраструктури, довкілля, туризму, збереження природної та культурної спадщини тощо;
5) план заходів із чіткими показниками виконання (індикаторами) та джерелами фінансування.
4. Заходи плану дій до Стратегії відображаються у планах соціально – економічного розвитку та прогнозах місцевого бюджету на середньостроковий період,  програмах соціально-економічного розвитку та бюджетах громади на відповідні роки.
5. Процес розробки Стратегії передбачає залучення жителів, бізнесу, громадських організацій та експертів через використання різних форм участі жителів, що передбачені цим Статутом.
6. Стратегія розробляється на термін не менший, ніж п’ять років.
7. Стратегія затверджується рішенням Ради та оприлюднюється на офіційному сайті Вишнівської сільської ради.

Стаття 50. Цифрова демократія і цифрове врядування
1. Для забезпечення безбар’єрності, сталого розвитку, сприятливих умов проживання, запровадження демократичних процедур і ефективного врядування в територіальній громаді органи й посадові особи місцевого самоврядування сприяють застосуванню інформаційно-комунікаційних технологій цифрової демократії та врядування.
2.Органи та посадові особи місцевого самоврядування використовують у своїй діяльності й/або прагнуть інтегрувати такі механізми цифрової демократії:
1) електронний документообіг і бухгалтерський облік;
2) електронні реєстри й бази відкритих даних територіальної громади, доступ до державних реєстрів і баз даних;
3) платформи цифрової / електронної демократії для використання електронних петицій, електронного голосування / опитування, публічних консультацій, громадського бюджету, шкільного громадського бюджету й інших інструментів громадської участі;
4) чат-бот, для скарг на проблеми, що потребують оперативного розв’язання;
5) платформа відкритого бюджету територіальної громади для оприлюднення інформації про доходи й витрати місцевого бюджету в зручній формі для жителів;
6) архів відеозаписів засідань колегіальних органів місцевого самоврядування;
7) електронний-портал місцевих послуг (реєстрація місця проживання, отримання довідок і дозволів);
8) електронні сервіси для бізнесу — отримання дозволів, погоджень, ліцензій тощо;
9) цифрова освіта: електронні щоденники, онлайн-платформи для навчання;
10) електронна система обліку документів розпорядника інформації;
11) інші механізми цифрової демократії.
3. Участь жителів у вирішенні питань місцевого значення, що потребують особистої присутності, може здійснюватися зокрема з використанням інформаційно-комунікаційних технологій.
4. Органи місцевого самоврядування сприяють можливості долучення жителів до таких заходів також дистанційно, у форматі відеоконференції на вебдоступній платформі.
5. Особливості використання дистанційного формату для певних форм участі територіальної громади у вирішенні питань місцевого значення, включно зі способом ідентифікації жителів, визначаються рішеннями Ради.

Стаття 51. Планування публічних інвестицій
1. Планування публічних інвестицій здійснюється відповідно до Закону України «Про публічні інвестиції», Середньострокового плану пріоритетних публічних інвестицій держави на 2026 – 2028 роки, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 02 липня 2025 р. № 671-р та спрямоване на залучення коштів для реалізації проектів, визначених Стратегією розвитку територіальної громади.
2. Інвестиційні проекти, зокрема у сферах економіки, соціальної сфери, інфраструктури та екології, розробляються з урахуванням економічної доцільності, соціального впливу та екологічної безпеки.
3. Сільська рада створює каталог інвестиційних пропозицій, який включає земельні ділянки, об’єкти комунальної власності та проекти для залучення інвесторів.
4. Інформація про інвестиційні проекти, джерела фінансування та їх реалізацію оприлюднюється на офіційному сайті Вишнівської сільської ради для забезпечення прозорості та громадського контролю.
5. Сільська рада подає заявки на грантові програми (національні, міжнародні), субвенції для фінансування інвестиційних проектів, які розміщені  на платформі DREAM (державна електронна екосистема управління відновлення).
6. Інвестиційні проєкти, що реалізуються за рахунок бюджетних коштів, підлягають моніторингу та оцінці ефективності відповідно до законодавства України.

Стаття 52. Бюджетне планування
1. Формування бюджету територіальної громади здійснюється відповідно до Бюджетного кодексу України та ґрунтується на пріоритетах, визначених Стратегією розвитку, та враховує потреби всіх соціальних груп, зокрема вразливих верств жителів.
2. Проєкт бюджету територіальної громади розглядається на громадських слуханнях не пізніше ніж за 20 робочих днів до його затвердження сільською радою.
3. Рада під час планування та розподілу бюджету територіальної громади дотримується принципів справедливості, рівномірності та неупередженості в поділі бюджетних коштів на загальносуспільні потреби  територіальної громади та враховує необхідність забезпечення потреб всіх жителів та гідних умов їх проживання.
4. Для запровадження сталих процесів з планування та розподілу бюджетних коштів в територіальній громаді сільською радою окремим рішенням ухвалюється бюджетний регламент Вишнівської сільської територіальної громади.
5. Інформація про доходи, видатки, виконання бюджету та розподіл бюджетних коштів оприлюднюється щоквартально на офіційному вебсайті сільської ради.
6. Органи місцевого самоврядування можуть впроваджувати громадський бюджет як окремої форми участі жителів, визначеної цим Статутом.
[bookmark: _Hlk203654716]
Стаття 53. Просторове планування
1. Просторове планування здійснюється відповідно до Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» та спрямоване на створення умов для сталого розвитку територіальної громади, збереження природних ресурсів і забезпечення комфортного проживання.
2. Основними документами просторового планування є Комплексний план просторового розвитку громади, у який входять Генеральні плани населених пунктів громади та детальні плани територій, які розробляються з урахуванням екологічних мереж, туристичного потенціалу та інфраструктурних потреб.
3. Документи просторового планування розробляються з урахуванням державних, громадських та приватних інтересів, принципів безбар'єрності, екологічної безпеки, збереження культурної спадщини та забезпечення сталого розвитку територіальної громади.
4. Під час розроблення документів просторового планування забезпечується участь жителів територіальної громади шляхом проведення громадських обговорень у порядку, визначеному законодавством України.
5. Проекти містобудівної документації проходять громадське обговорення в порядку, визначеному Законом України «Про регулювання містобудівної діяльності», та оприлюднюються на офіційному вебсайті сільської ради не пізніше ніж за 30 календарних днів до затвердження.
6. Рішення про затвердження документів просторового планування приймаються Радою відповідно до вимог законодавства України.

Стаття 54. Планування сталого розвитку
1. Планування сталого розвитку громади здійснюється з урахуванням Цілей сталого розвитку Організації Об’єднаних Націй (ООН), адаптованих до місцевих умов, та передбачає збалансований розвиток економіки, соціальної сфери та екології.
2. Органи місцевого самоврядування інтегрують принципи сталого розвитку в усі аспекти планування, зокрема через:
1) розвиток зеленого туризму та енергоефективних технологій;
2) збереження природних екосистем;
3) забезпечення соціальної справедливості та рівного доступу до послуг.
4) підтримки екологічно відповідального підприємництва та інноваційних підходів до розвитку громади;
5) підвищення рівня екологічної свідомості та освіти жителів територіальної громади.
3. Рада розробляє та затверджує документи з планування розвитку територіальної громади, які включають показники виконання та терміни реалізації.
4. Сільська рада співпрацює з міжнародними організаціями для реалізації проєктів сталого розвитку, зокрема через грантове фінансування.

Стаття 55. Моніторинг і оцінка реалізації документів з планування розвитку територіальної громади
1. Діяльність органів і посадових осіб місцевого самоврядування з охорони культурної спадщини спрямовується на захист об’єктів культурної спадщини через підготовку й реалізацію цільових проєктів і програм з метою збереження об’єктів культурної спадщини, а також формування системи контролю за станом об’єктів культурної спадщини.
2. Рада затверджує цільові програми збереження об’єктів культурної спадщини, розв’язує питання фінансування з охорони об’єктів культурної спадщини.
3. Рада не менше одного разу на рік розглядає на своєму пленарному засіданні питання щодо збереження об’єктів культурної спадщини на території територіальної громади та контролю за виконанням запланованих заходів.
4. Фінансування заходів з охорони культурної спадщини територіальної громади здійснюється як коштом державного й місцевого бюджетів, так і коштом осіб, які набули право власності або отримали в користування пам’ятку  (її частину), а також коштом благодійних внесків і пожертвувань та інших, не заборонених законодавством України, джерел.

Стаття 56. Охорона довкілля
1. Діяльність органів та посадових осіб місцевого самоврядування з охорони довкілля і вирішення екологічних проблем територіальної громади спрямовується на захист довкілля через підготовку і реалізацію місцевих екологічних програм з метою забезпечення сприятливих екологічних умов для проживання, праці та відпочинку людей, а також формування системи контролю за станом довкілля.
2. Рада затверджує місцеві екологічні програми з метою покращення екологічного стану території територіальної громади, включає екологічні розділи до документів з планування її розвитку, вирішує питання виділення бюджетного фінансування на охорону довкілля.
3. Рада та її виконавчі органи забезпечують реалізацію екологічної політики України та екологічних прав жителів у межах території територіальної громади, а також здійснюють інформування жителів про стан довкілля.

Стаття 57. Транспортна політика та стійка мобільність
1. Громада сприяє розвитку сталої мобільності, включаючи пішохідну, велосипедну та громадську транспортну інфраструктуру, відповідно до стандартів Європейського Зеленого курсу.
2. Рішення щодо транспортного планування ухвалюються з урахуванням принципів безбар’єрності, безпеки дорожнього руху та екологічності.
3. Громада може розробляти План сталої сільської мобільності за зразком держав-членів ЄС.

Стаття 58. Охорона культурної спадщини та інших цінних об'єктів територіальної громади
1. Діяльність органів та посадових осіб місцевого самоврядування з охорони культурної спадщини спрямовується на захист об’єктів культурної спадщини через підготовку та реалізацію цільових проектів та програм з метою збереження об’єктів культурної спадщини, а також формування системи контролю за станом об’єктів культурної спадщини.
2. Рада затверджує цільові програми збереження об'єктів культурної спадщини, вирішує питання фінансування з охорони об’єктів культурної спадщини.
3. Рада при необхідності розглядає на своєму засіданні питання щодо збереження об’єктів культурної спадщини на території територіальної громади і контролю за ходом виконання запланованих заходів.
4. Фінансування заходів з охорони культурної спадщини територіальної громади здійснюється як за рахунок бюджетних та місцевих коштів, так і за рахунок коштів осіб, які набули право власності або отримали у користування пам’ятку (її частину), благодійних внесків та пожертвувань та інших, не заборонених законодавством України, джерел.

Стаття 59. Розвиток освіти й науки, спорту, культури та мистецтва
1. Рада та її виконавчі органи забезпечують розвиток соціально-гуманітарної сфери життєдіяльності територіальної громади (освіти, спорту, культури та мистецтва тощо).
2. Основні напрями і пріоритети соціально-гуманітарного розвитку територіальної громади визначаються Радою при розробці рішень з планування розвитку територіальної громади.

Стаття 60. Розвиток волонтерської діяльності
1. Розвиток волонтерства в територіальній громаді  збільшує соціальний капітал громади через самоорганізацію жителів, соціальну активність та включеність в розвиток громади.
2. Задля забезпечення стабільного розвитку волонтерства у громаді, сільська рада та її виконавчі органи сприяють:
1) популяризації та зростанню включеності жителів у волонтерську діяльність та активізацію їхньої залученості до вирішення питань захисту державного суверенітету країни, підтримки Збройних Сил України та у суспільно значущі сфери життя громади;
2) залученню волонтерів до діяльності  виконавчих органів сільської ради, комунальних установ, підприємств та організацій і виконання місцевих цільових програм;
3) створенню сприятливих умов для розвитку волонтерства, підвищення рівня самоорганізації жителів територіальної громади;
4) інституційному розвитку організацій та установ у громаді, що залучають до своєї діяльності волонтерів через проведення освітніх та інших заходів.
[bookmark: _heading=h.gjdgxs]3. Заходи сприяння розвитку волонтерської діяльності в територіальній громаді визначаються сільською радою та затверджуються її рішеннями.

Стаття 61. Утвердження української національної та громадянської ідентичності
1. До повноважень органів та посадових осіб місцевого самоврядування у сфері утвердження української національної та громадянської ідентичності належить:
1) забезпечення реалізації державної політики у сфері утвердження української національної та громадянської ідентичності;
2) розроблення, затвердження та реалізація місцевої програми у сфері утвердження української національної та громадянської ідентичності;
3) забезпечення формування, оптимізації та розвитку інфраструктури з утвердження української національної та громадянської ідентичності;
4) сприяння створенню та діяльності закладів у сфері утвердження української національної та громадянської ідентичності, забезпечення діяльності таких закладів, що належать до комунальної форми власності;
5) сприяння підготовці та підвищенню кваліфікації фахівців у сфері утвердження української національної та громадянської ідентичності;
6) сприяння реалізації проєктів у сфері утвердження української національної та громадянської ідентичності на території відповідної адміністративно-територіальної одиниці;
7) створення умов для залучення жителів до прийняття рішень з питань утвердження української національної та громадянської ідентичності.
2. Рада створює, підтримує та через виконавчі органи забезпечує роботу координаційної ради з питань утвердження української національної та громадянської ідентичності в територіальній громаді.

Стаття 62. Політика безбар'єрності та інклюзивності
1. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень забезпечують реалізацію державної політики у сфері безбар'єрності, сприяють створенню рівних прав і можливостей для всіх жителів громади, усуненню бар'єрів у різних сферах суспільного життя та формуванню безбар'єрного й інклюзивного середовища відповідно до законодавства України. 
2. У своїй діяльності органи місцевого самоврядування керуються принципами рівності прав і можливостей, недискримінації, доступності, універсального дизайну, розумного пристосування, інклюзивності, поваги до людської гідності, дотримання прав людини, відкритості, участі жителів громади у вирішенні питань місцевого значення та соціальної згуртованості. 
3. До маломобільних груп населення належать особи, які через вік, стан здоров'я, інвалідність, вагітність, наявність малолітніх дітей або інші обставини потребують створення умов доступності, безперешкодного пересування, отримання інформації, послуг та участі у суспільному житті. 
4. З метою формування безбар'єрного та інклюзивного середовища органи місцевого самоврядування у межах повноважень: 
1) сприяють створенню умов безперешкодного доступу до об'єктів комунальної власності, адміністративних, соціальних, освітніх, медичних, культурних, спортивних та інших публічних послуг; 
2) забезпечують у межах повноважень дотримання принципів безбар'єрності, універсального дизайну та розумного пристосування під час планування, будівництва, реконструкції, капітального ремонту, благоустрою та утримання об'єктів комунальної власності; 
3) сприяють доступності інформації, офіційного вебсайту ради, електронних сервісів, цифрових послуг та інших інформаційних ресурсів для всіх категорій населення; 
4) враховують потреби осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення під час розроблення Стратегії розвитку територіальної громади, місцевих програм, планування заходів, формування місцевого бюджету та прийняття управлінських рішень; 
5) сприяють проведенню оцінки доступності об'єктів, послуг та публічного простору, а також враховують її результати під час планування заходів і реалізації місцевих програм; 
6) взаємодіють із громадськими об'єднаннями, підприємствами, установами, організаціями, благодійними фондами, міжнародними організаціями та іншими заінтересованими сторонами з питань розвитку безбар'єрного середовища; 
7) сприяють залученню осіб з інвалідністю, представників інших маломобільних груп населення та інститутів громадянського суспільства до підготовки, реалізації, моніторингу та оцінки місцевої політики у сфері безбар'єрності; 
8) сприяють поширенню принципів інклюзивності, рівності можливостей, недискримінації, взаємної поваги та толерантності; 
9) здійснюють інші повноваження відповідно до законодавства України. 
5. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень сприяють розвитку фізичної, інформаційної, цифрової, суспільної, громадянської та економічної безбар'єрності, а також забезпечують врахування принципів безбар'єрності під час реалізації місцевих програм і проєктів розвитку громади. 
6. Взаємодія органів місцевого самоврявання з громадськими об'єднаннями, благодійними організаціями, міжнародними організаціями, підприємствами, установами, організаціями та іншими заінтересованими сторонами у сфері безбар'єрності здійснюється у формах, визначених законодавством України та цим Статутом. 
7. На території громади не допускається будь-яка дискримінація за ознаками, визначеними законодавством України. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень вживають заходів щодо запобігання та протидії дискримінації, забезпечення рівності прав і можливостей, формування безбар'єрного та інклюзивного середовища. 
8. Органи місцевого самоврядування сприяють формуванню у територіальній громаді культури поваги до людської гідності, взаємоповаги, інклюзивності, рівності прав і можливостей, а також підтримують інформаційно-просвітницькі заходи, спрямовані на розвиток безбар'єрного середовища.

 Стаття 63. Політика підтримки та інтеграції внутрішньо переміщених осіб
1. Органи місцевого самоврядування у межах повноважень забезпечують реалізацію державної політики щодо внутрішньо переміщених осіб, сприяють реалізації їхніх прав і законних інтересів, соціальній адаптації, інтеграції та участі у житті територіальної громади відповідно до законодавства України.
2. З метою забезпечення належних умов для проживання та інтеграції внутрішньо переміщених осіб органи місцевого самоврявання у межах повноважень:
1) сприяють доступу до адміністративних, соціальних, освітніх, медичних, культурних, житлово-комунальних та інших публічних послуг;
2) враховують потреби внутрішньо переміщених осіб під час розроблення Стратегії розвитку територіальної громади, місцевих програм, планування заходів та формування місцевого бюджету;
3) забезпечують рівне ставлення, недопущення дискримінації та сприяють рівності можливостей;
4) підтримують заходи із соціальної адаптації, інтеграції, розвитку соціальної згуртованості та активної участі внутрішньо переміщених осіб у житті громади;
5) сприяють інформуванню внутрішньо переміщених осіб про їхні права, можливості отримання послуг і участі у місцевому самоврядуванні;
6) сприяють залученню внутрішньо переміщених осіб до підготовки, реалізації, моніторингу та оцінки місцевих програм і рішень, що стосуються їхніх прав та інтересів;
7) взаємодіють з органами державної влади, підприємствами, установами, організаціями, громадськими об'єднаннями, благодійними та міжнародними організаціями;
8) здійснюють інші повноваження відповідно до законодавства України.
3. Органи місцевого самоврядування сприяють формуванню у територіальній громаді атмосфери взаємної поваги, соціальної згуртованості, інтеграції та партнерства між внутрішньо переміщеними особами і жителями громади.

Стаття 64. Ветеранська політика
1. Формування якісної ветеранської політики один із ключових пріоритетів діяльності сільської ради та її виконавчих органів.
2. Задля забезпечення соціально спрямованої ветеранської політики у громаді, рада та її виконавчі органи сприяють:
[bookmark: _heading=h.bsqhzfa36scr]1) Створенню умов для всебічної підтримки ветеранів, членів їхніх сімей та родин полеглих воїнів;
2) Розширенню можливостей у сфері надання послуг шляхом координації діяльності всіх служб, державних установ та структурних підрозділів громади;
3) Здійсненню всебічної підтримки та соціального супроводу у переході від військової служби до цивільного життя ветеранів (реінтеграції) та реалізації їх можливостей, прав, гарантій, пільг;
4) Підвищенню рівня соціального захисту ветеранів, членів їхніх сімей та родин полеглих воїнів;
5) Інституційному розвитку організацій та установ у громаді, що забезпечують надання на високому рівні необхідних послуг ветеранам членам їхніх сімей та родин полеглих воїнів.
6) Збереженню історичної пам’яті, яка заснована на повазі та вдячності.
3. Для створення належних умов реінтеграції ветеранів, посилення рівня взаємодії між сільською радою у розв'язанні проблемних питань ветеранів, членів їхніх сімей та родин полеглих Воїнів сільська рада може утворити Раду з питань ветеранів.
4. Заходи ветеранської політики в територіальній громаді визначаються Радою та затверджуються її рішенням.

Стаття 65. Підтримка ветеранів війни
1. Органи й посадові особи місцевого самоврядування в межах здійснення своїх повноважень сприяють наданню підтримки й забезпеченню добробуту ветеранів війни, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України, членів сімей осіб, які захоплені в полон або які набули статусу осіб, зниклих безвісти за особливих обставин, постраждалих учасників Революції Гідності та членів сімей осіб, яким посмертно присвоєно звання Герой України (далі — ветеранів, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України).
2. З метою забезпечення гідного життя, шани й поваги в територіальній громаді до ветеранів, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України органи й посадові особи місцевого самоврядування:
1) забезпечують реалізацію державної ветеранської політики;
2) сприяють забезпеченню ветеранів, членів їхніх сімей, а також членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України, медичними послугами відповідно до затверджених державних програм;
3) затверджують місцеві програми у сфері підтримки ветеранів і за згодою беруть участь у розробленні й виконанні державних і регіональних програм у цій сфері;
4) забезпечують можливість доступу ветеранів, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України до ветеранських просторів, центрів психологічної та фізкультурно-спортивної реабілітації в територіальних громадах;
5) здійснюють моніторинг потреб ветеранів, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України у визначеному ними порядку;
6) забезпечують пристосування житла до потреб ветеранів з інвалідністю в разі такої потреби в порядку, встановленому законодавством, і в межах наявних коштів;
7) забезпечують ведення обліку, упорядження і збереження військових поховань та встановлення імен невідомих воїнів;
8) беруть участь у реалізації програмних документів державної ветеранської політики;
9) сприяють формуванню в територіальній громаді культури поваги, вдячності за службу, подвиг і жертовність ветеранів;
10) організовують заходи із залучення ветеранів до формування української національної та громадянської ідентичності в територіальних  громадах;
11) підтримують ветеранські громадські об’єднання;
12) здійснюють інші повноваження, визначені законодавством.
3. Взаємодія органів місцевого самоврядування з ветеранськими об’єднаннями, громадськими організаціями, благодійними фондами й іншими зацікавленими сторонами здійснюється через створення і роботу консультативно-дорадчих органів при органах та посадових особах місцевого самоврядування.
4. Питання, що стосуються ветеранів, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України, підлягають розгляду органами та посадовими особами місцевого самоврядування з урахуванням пропозицій консультативно-дорадчих органів і представників ветеранських організацій.
5. Рада щороку до 1 березня оприлюднює звіт про реалізацію заходів, спрямованих на підтримку ветеранів, членів їхніх сімей, членів сімей загиблих (померлих) Захисників і Захисниць України, із зазначенням обсягів фінансування і досягнутих результатів.


РОЗДІЛ VIII. ПОРЯДОК ІНФОРМУВАННЯ ТА ЗВІТУВАННЯ ОРГАНІВ І ПОСАДОВИХ ОСІБ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ, А ТАКОЖ ДЕПУТАТІВ РАДИ, ПЕРЕД ТЕРИТОРІАЛЬНОЮ ГРОМАДОЮ

Стаття 66. Засади інформування територіальної громади про діяльність органів і посадових осіб місцевого самоврядування, а також депутатів ради
1. Органи й посадові особи місцевого самоврядування періодично, але не менш як два рази на рік, інформують жителів про виконання програм соціально-економічного й культурного розвитку, місцевого бюджету, а також про інші питання місцевого значення.
2. Депутати не менше як два рази на рік інформують жителів про роботу місцевої ради та її органів, про виконання планів і програм економічного й соціального розвитку, інших місцевих програм, місцевого бюджету, рішень ради і доручень виборців.
3. Інформація про діяльність органів і посадових осіб місцевого самоврядування, а також депутатів ради, подається в спосіб, що забезпечує доступність її сприйняття, серед іншого із застосуванням методу спрощеної мови й викладення у форматі легкого читання, згідно з вимогами, передбаченими законодавством.
4. Інформація, зазначена в частинах першій і другій цієї статті, за результатами півріччя оприлюднюється до кінця серпня і січня на офіційному вебсайті Ради та за можливості поширюється в медіа й іншими способами.

Стаття 67. Загальні засади звітування органів і посадових осіб місцевого самоврядування, а також депутатів Ради, перед територіальною громадою
1. Органи й посадові особи місцевого самоврядування, а також депутати Ради, звітують задля інформування, оцінки їхньої роботи, надання пропозицій і доручень жителями, а також для забезпечення прозорості їхньої діяльності.
2. Завданням звітування є:
1) забезпечити прозорість, відкритість і демократичність системи місцевого самоврядування;
2) забезпечити вплив жителів на вирішення питань місцевого значення;
3) сприяти громадському контролю за діяльністю депутатів, органів і посадових осіб місцевого самоврядування.
3. Звітування проводиться в неробочий день або неробочий час у достатньому за кількістю місць приміщенні, обладнаному для потреб маломобільних груп населення, розташованому на території відповідної частини територіальної громади з урахуванням можливості доїзду жителів.
4. Рада та її виконавчі органи сприяють підготовці й проведенню звітування.
5. Звітування органів і посадових осіб місцевого самоврядування, а також депутатів Ради, перед територіальною громадою в усній і письмовій формі відбувається в спосіб, що забезпечує доступність її сприйняття, серед іншого із застосуванням методу спрощеної мови й викладення у форматі легкого читання, згідно з вимогами, передбаченими законодавством і цим Статутом.
6. Для забезпечення участі якомога більшої кількості жителів, зокрема й маломобільних груп населення, звітування організовується з використанням інформаційно-комунікаційних технологій. Жителі можуть взяти участь у звітуванні дистанційно у форматі відеоконференції на вебдоступній платформі. Зокрема, з урахуванням потреб маломобільних жителів забезпечується можливість бачити / чути / читати / сприймати слова посадової особи місцевого самоврядування чи депутата Ради, який звітує на відкритій зустрічі, а також усно чи письмово поставити їм запитання.

Стаття 68. Звітування сільського голови
1. Сільський голова зобов’язаний звітувати про свою роботу перед територіальною громадою не менше двох разів на рік — до 1 березня і до 1 вересня року, наступного за звітним.
2. Письмовий звіт міського голови про його діяльність перед територіальною громадою має зокрема містити інформацію про:
1) його роботу, прийняті ним розпорядження, підготовлені проєкти рішень Ради, кадрову політику й іншу діяльність у звітному періоді;
2) пріоритети роботи й цілі на наступний звітний період;
3) результати досягнення поставлених цілей у минулому звітному періоді;
4) залучення жителів до вирішення питань місцевого значення в порядку, передбаченому цим Статутом, і результати, яких вдалося досягнути;
5) реалізацію документів стратегічного планування розвитку територіальної громади;
6) виконання бюджету територіальної громади;
7) здійснення державної регуляторної політики у сфері господарської діяльності виконавчими органами Ради;
8) інші питання місцевого значення.
3. Сільський голова також звітує про діяльність виконавчого комітету й інших виконавчих органів Ради.
4. Інформація про місце, час і спосіб організації звітування сільського голови перед територіальною громадою оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради, поширюється в медіа й іншими способами не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
5. Письмовий звіт сільського голови про свою роботу оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради й розміщується в приміщенні Ради не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
6. Сільський голова звітує перед територіальною громадою під час проведення відкритої зустрічі в спосіб, що дає жителям змогу поставити запитання, висловити зауваження і внести пропозиції.
7. Звітування перед Радою відбувається на її пленарних засіданнях.
8. Звітування сільського голови перед Радою має зокрема містити:
1) доповідь про його роботу і роботу виконавчих органів Ради за звітний період;
2) інформацію про здійснення державної регуляторної політики виконавчими органами Ради;
3) інформацію про перебіг і результати виконання бюджету територіальної громади;
4) інформацію про реалізацію затверджених Радою документів стратегічного планування;
5) інформацію про роботу його заступників;
6) відповіді на запитання депутатів Ради.

Стаття 69. Звітування депутатів Ради
1. Депутати Ради не менше ніж один раз на рік до кінця березня звітують про свою роботу перед територіальною громадою.
2. Письмовий звіт депутата про його діяльність перед територіальною громадою має зокрема містити інформацію про:
1) діяльність у Раді та її органах, зокрема, але не виключно, кількісну інформацію про присутність на пленарних засіданнях Ради і засіданнях постійних та інших комісій Ради, робочих груп, їх співвідношення до загальної кількості засідань Ради, депутатських комісій і робочих груп;
2) роботу у виборчому окрузі (особистий прийом громадян, надання матеріальної допомоги тощо), виконання доручень виборців, відповіді на поставлені запитання;
3) ухвалені Радою і її виконавчими органами рішення, перебіг їх виконання;
4) особисту участь в обговоренні, ухваленні й організації виконання рішень Ради, її органів, а також доручень виборців;
5) головні проблеми, над розв’язанням яких працював депутат, перебіг виконання передвиборчої програми, виборчих обіцянок тощо;
6) інші важливі для життєдіяльності територіальної громади питання, а також питання, важливі на думку депутата.
3. Рада кожного року до 1 лютого затверджує графік звітування — визначає орієнтовні строки проведення звітів депутатів Ради перед виборцями.
4. Інформація про місце, час і спосіб організації звітування депутатів ради оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради, поширюється в медіа й іншими способами не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритих зустрічей.
5. Письмові звіти депутатів про свою роботу оприлюднюються на офіційному вебсайті Ради й розміщуються в приміщенні Ради не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
6. Депутати Ради звітують про свою роботу під час проведення відкритої зустрічі в спосіб, що дає виборцям змогу поставити запитання, висловити зауваження і внести пропозиції.
7. Звітування депутата Ради може проводитися в будь-який час на вимогу зборів виборців. Також депутат зобов’язаний прозвітувати про свою роботу в будь-який час на вимогу органу самоорганізації населення, що поширює свою діяльність на виборчий округ.

Стаття 70. Звітування виконавчих органів Ради
1. Виконавчі органи Ради (виконавчий комітет Ради, відділи створювані Радою, виконавчі органи) в особі їхніх керівників звітують перед територіальною громадою на відкритій зустрічі не менше ніж два рази на рік до 1 березня і 1 вересня року, наступним за звітним.
2. Письмовий звіт виконавчих органів Ради має зокрема містити інформацію про:
1) виконану роботу, досягнуті результати й нереалізовані проєкти;
2) виконання місцевого бюджету;
3) виконання програм соціально-економічного й культурного розвитку;
4) виконання цільових програм з інших питань самоврядування;
5) плани на наступний рік;
6) володіння, користування чи розпорядження комунальним майном;
7) інші питання місцевого значення.
3. Виконавчий комітет Ради кожного року до 1 лютого затверджує графік звітування — визначає орієнтовні строки проведення звітів виконавчих органів перед територіальною громадою.
4. Інформація про місце, час і спосіб організації звітування виконавчих органів перед територіальною громадою оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради, поширюється в медіа й іншими способами не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
5. Письмові звіти оприлюднюються на офіційному вебсайті Ради й розміщується в приміщенні Ради не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
6. Виконавчі органи Ради звітують перед територіальною громадою під час проведення відкритої зустрічі в спосіб, що дає жителям змогу поставити запитання, висловити зауваження і внести пропозиції.

Стаття 71. Звітування старости
1. Староста не рідше ніж один раз на рік протягом першого кварталу року, наступного за звітним, звітує про свою роботу перед жителями старостинського округу.
2. Письмовий звіт старости перед жителями відповідного старостинського округу включає в себе, крім інформації про його діяльність, відомості про:
1) реалізацію документів з планування розвитку територіальної громади в частині, що стосується відповідного старостинського округу;
2) виконання бюджету територіальної громади в частині, що стосується відповідного старостинського округу;
3) план роботи на наступний звітний період;
4) результати виконання плану роботи, оголошеного під час попереднього звітування із зазначенням ужитих заходів, а в разі невиконання (часткового виконання) попереднього плану — відповідні причини;
5) інші питання місцевого значення.
3. Інформація про місце, час і спосіб організації звітування старост перед територіальною громадою оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради, поширюється в медіа й іншими способами не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
4. Письмовий звіт оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради й розміщується в приміщенні Ради не пізніше ніж за 7 календарних днів до дня проведення відкритої зустрічі.
5. Заслуховування звіту старости перед жителями старостинського округу відбувається на відкритій зустрічі в спосіб, що дає жителям старостинського округу змогу поставити запитання, висловити зауваження і внести пропозиції.
6. Староста на вимогу не менш як третини депутатів у визначений Радою термін звітує про свою роботу.
7. Звітування старости перед Радою включає доповідь про його роботу за звітний період, реалізацію затверджених Радою документів з планування розвитку територіальної громади в частині, що стосується відповідного старостинського округу, і відповіді на запитання депутатів Ради.

Стаття 72. Відкритість і прозорість пленарних засідань Ради, засідань постійних комісій і виконавчого комітету Ради
1. Пленарні засідання ради, засідання постійних комісій і виконавчого комітету Ради проводяться відкрито із забезпеченням права кожного бути присутнім на них, крім випадків, передбачених законом. Рада й виконавчий комітет Ради забезпечують фізичну безбар’єрність приміщення, у якому відбуваються такі засідання.
2. Рада, постійні комісії і виконавчий комітет Ради своєчасно оприлюднюють інформацію про графік своїх засідань, плани роботи, а також час, дату, місце, проєкт порядку денного і проєкти рішень, що розглядатимуться на кожному засіданні.
3. Рішення про скликання сесії Ради, засідання виконавчого комітету оприлюднюється на офіційному вебсайті Ради й іншими способами не пізніш як за 10 днів до сесії / засідання, а у виняткових випадках — не пізніш як за день до сесії / засідання із зазначенням часу скликання, місця проведення і питань, які передбачається внести на розгляд Ради / виконавчого комітету Ради (проєкту порядку денного).
4. З метою захисту таємної, конфіденційної чи службової інформації, що розглядатиметься під час засідання, Рада, постійна комісія чи виконавчий комітет Ради може ухвалити процедурне рішення про обмеження доступу до розгляду питання порядку денного, що містить таку інформацію. Відповідне рішення має містити обґрунтування такого обмеження відповідно до частини другої статті 6 Закону України «Про доступ до публічної інформації» і викладається в протоколі засідання.
5. У разі ухвалення рішення про обмеження доступу до розгляду питання порядку денного, що містить інформацію з обмеженим доступом, у залі засідань можуть бути присутні тільки депутати Ради й посадові особи місцевого самоврядування, які згідно з рішеннями Ради, що визначають порядок роботи з конфіденційною чи службовою інформацією, попереджені про настання юридичної відповідальності за розголошення інформації з обмеженим доступом (під розписку).
6. Рада, постійна комісія, виконавчий комітет Ради може розглянути проєкт рішення, який містить таємну, службову чи конфіденційну інформацію, не обмежуючи доступ до розгляду питання порядку денного, якщо є змога не озвучувати, не показувати чи в інший спосіб уникнути розголошення інформації з обмеженим доступом.
7. Особи, присутні на пленарному засіданні Ради, засіданні постійних комісій чи виконавчого комітету Ради, мають право здійснювати звукозапис, кіно-, фото- і відеозйомку в спосіб, що не заважає проведенню засідань.
8. Пленарні засідання Ради, засідання постійних комісій підлягають відеофіксації з подальшим зберіганням відеозапису засідання (відео- й аудіоряду). Відеозаписи засідань оприлюднюються в частині, що транслюється відповідно до закону, невідкладно після закінчення засідання, але не пізніше наступного дня після проведення засідання, на офіційному вебсайті Ради чи в інший спосіб із забезпеченням відкритого доступу до відеозапису. Інформація про те, де розміщені відеозаписи, з відповідним посиланням вказується на офіційному вебсайті Ради.
9. Порядок доступу до засідань визначається законом, цим Статутом і регламентами Ради та її виконавчого комітету.


РОЗДІЛ ІХ. ОРГАНИ САМООРГАНІЗАЦІЇ НАСЕЛЕННЯ

Стаття 73. Органи самоорганізації населення
1. Щоб створити умови для участі жителів у вирішенні питань місцевого значення, задовольнити їхні соціальні, культурні, побутові й інші потреби через сприяння в наданні їм відповідних послуг, а також щоб уможливити участь жителів у реалізації соціально-економічного, культурного розвитку відповідної території територіальної громади й місцевих програм, у територіальній громаді можуть створюватися органи самоорганізації населення.
2. Органи самоорганізації населення створюються за ініціативою жителів на підставі рішення Ради про надання дозволу на створення органу самоорганізації населення. З ініціативою про створення органу самоорганізації населення до Ради звертаються збори (конференція) жителів за місцем проживання, якщо в них брала участь (було представлено) щонайменше половина жителів відповідної території, які мають право голосу.
3. Брати участь у зборах (конференціях) жителів за місцем проживання з питань створення, діяльності або припинення органу самоорганізації населення, обирати й бути обраними до його складу можуть жителі, які на законних підставах проживають на відповідній частині території територіальної громади, досягли на день проведення зборів (конференції) вісімнадцятирічного віку й не визнані судом недієздатними.
4. Фінансовою основою діяльності органів самоорганізації населення, зареєстрованих як юридичні особи, є кошти бюджету територіальної громади, які передані їм Радою для здійснення повноважень, а також власні кошти, які формуються добровільними внесками фізичних і юридичних осіб та інших надходжень, не заборонених законодавством України.
5. Матеріальною основою діяльності органів самоорганізації населення є власне майно і майно, передане їм Радою на праві узуфрукта комунального майна чи на іншому речовому праві на чуже майно, передбаченому законом.
6. Рада, її виконавчі органи й посадові особи сприяють створенню і діяльності органів самоорганізації населення на території територіальної громади.

Стаття 74. Територія діяльності органів самоорганізації населення
1. Орган самоорганізації населення створюється за територіальною ознакою.
2. Територія діяльності органу самоорганізації населення визначається рішенням Ради про надання дозволу на створення відповідного органу самоорганізації населення з урахуванням рішення зборів (конференції) жителів за місцем проживання.
3. Межі території діяльності органів самоорганізації населення визначаються так, щоби вони не перетиналися з межами території діяльності іншого органу самоорганізації населення того самого територіального рівня.
4. Органи самоорганізації населення різних територіальних рівнів, що діють на одній території, можуть під час реалізації своїх повноважень укладати між собою двосторонні або багатосторонні договори щодо узгодження своїх дій.

Стаття 75. Компетенції і функції органів самоорганізації населення
1. Під час надання дозволу на створення органу самоорганізації населення Рада наділяє його повноваженнями. Коли Рада ухвалює таке рішення, вона має врахувати рішення зборів (конференції) жителів за місцем проживання. Перелік повноважень, якими під час надання дозволу на створення може наділятися орган самоорганізації населення, визначає Рада в межах переліку, передбаченого законом.
2. Рада передає органу самоорганізації населення відповідні кошти, а також матеріально-технічні й інші ресурси, необхідні для реалізації ним повноважень, а також контролює їх виконання.
3. Рада за власною ініціативою або за ініціативою органу самоорганізації населення та за згодою зборів (конференції) жителів на території його діяльності на підставі договору може наділяти орган самоорганізації населення іншими повноваженнями, які належать до власних (самоврядних) повноважень виконавчих органів Ради, з одночасною передачею органу самоорганізації населення додаткових коштів, а також матеріально-технічних та інших ресурсів, необхідних для здійснення цих повноважень, контролює їх виконання.
4. Орган самоорганізації населення може бути достроково позбавлений повноважень, які належать до власних (самоврядних) повноважень виконавчих органів Ради, у випадках і в порядку, визначених законодавством та договором про наділення органу самоорганізації населення такими повноваженнями.

Стаття 76. Строк повноважень органу самоорганізації населення і його персонального складу
1. Орган самоорганізації населення створюється на необмежений строк. Рішення Ради про надання дозволу на створення органу самоорганізації населення не припиняється із завершенням терміну повноважень відповідного скликання Ради.
2. Персональний склад органу самоорганізації населення обирається на строк, визначений Положенням про орган самоорганізації населення, але не може перевищувати п’ять років. Термін повноважень персонального складу органу самоорганізації населення обчислюється з дня його обрання.

Стаття 77. Прозорість діяльності та підзвітність органу самоорганізації населення
1. Орган самоорганізації населення веде діяльність відкрито, інформує жителів про своє місцезнаходження, час роботи і прийом громадян.
2. Орган самоорганізації населення не рідше одного разу на рік звітує про свою діяльність на зборах (конференції) жителів за місцем проживання, які проживають на території діяльності органу самоорганізації населення.

Стаття 78. Порядок утворення, діяльності та припинення органів самоорганізації населення
1. Порядок утворення, діяльності та припинення органів самоорганізації населення визначається Законом України «Про органи самоорганізації населення», іншими законами й нормативно-правовими актами, а також рішеннями Ради.


РОЗДІЛ Х. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Рада затверджує Статут і вносить зміни до нього.
2. Пропозиції щодо внесення змін і доповнень до Статуту мають право подавати на розгляд Ради сільський голова, депутати Ради, виконавчий комітет Ради, старости й жителі в порядку внесення місцевої ініціативи.
3. Про підготовку проєкту рішення про внесення змін до Статуту повідомляється так: відповідна інформація розміщується на офіційному вебсайті Ради, а також на дошках оголошень, у медіа й у інший спосіб не пізніше як за один місяць до його розгляду.
4. Сільський голова обов’язково виносить проєкт рішення про прийняття чи внесення змін до Статуту на громадські слухання.
5. Жителі можуть обговорювати проєкт рішення про затвердження чи внесення змін до Статуту, вносити до нього пропозиції чи виступити проти змін, використовуючи й інші форми участі жителів у вирішенні питань місцевого значення в порядку, визначеному цим Статутом.
6. Рішення про затвердження цього Статуту, а також рішення про внесення змін до Статуту оприлюднюються в порядку, встановленому законодавством України. Статут і зміни до нього набирають чинності з дня їх офіційного оприлюднення.
[bookmark: _heading=h.ce0miuaeaqm6]7. Акти органів і посадових осіб місцевого самоврядування територіальної громади повинні бути приведенні у відповідність до положень Статуту та відповідати йому.
8. Контроль за виконанням Статуту здійснює Рада і її виконавчі органи, сільський голова та жителі
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